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Zuha tus . 

õige esiteks pian ma lugejaile, ja iseäranis noorele, tähendama, 
et ma teda koguni külmale ja tühjale maale wiia tahan. Ei 
ole sellegi pärast waja kohkuda, sest ma luban teda tõe sõna 
peale terwete liikmetega jälle kodu tuua. 
Meie teekond, läheb uimelt S p i t s b e r g e n i ja No waja 

Seml ja saartele; sina tead wist juba mis maad need on ja kust 
nad leitakfc? 

Siiski wõiksid sa omale waewaks wõtta maakaardist järele 
waadata, kus ilma nurgas nemad just on, $a seda näitab iga kaart 
kus meie maakera pooled üles maalitud on. Kui sinul niisugune 
maakuju ehk pilt tuttaw ja silmade ees on, siis selgub asi otse kohe. 

Norramaalt ülesse põhja poole minnes leiad sina übt kaunis 
suurt ja mitu wäiksemat saart üksteise ligi. See on Spitsbergeni 
faar. Kui ka temal nime juures ei seisaks, ei oleks ometegi eksitust 
karta, sest et tema kõigist tuntud maadest kõige põhjapoolsem on. Gt 
seal kesk jäämerd weel maad leida on, ei ole igal ajal tuttaw asi 
olnud; ja kui piame tõtt rääkima, siis piame tunnistama et tema 
alles uuemal ajal kaunis tuttawaks on saanud. Mis aga temast 
teäda ja kes teda esimalt üles leidnud on, wõid sa kõik kuulda, kui 
edasi loed. 



— 4 — 

Nüid pööra silmad sealt pahemat kätt ja natukene alla poole, 
kunni 'Aasia maa põhjapoolse ranna ligidalle. Seal saad sa teist, 
weel suuremat saart leidma, ja selle uimi on No wa ja S e m l j a , 
ehk kudas teda ka weel pool Ladina», pool Wenekeeli kutsutakse N o r a 
Zembla. Meie aga tahame paremine puhast Wene nime pruukida. 

See saar saab Aasia rannaga ühendatud ühe weiksema saare 
läbi, keda Waigatshiks hüitakse. Kui wanemate kaartide peal seda 
nime leida ei ole, siis pole seda imeks panna, sest et ennemuiste 
arwati Nowaja Semljat ja Aasta randa 'kokku pnutuwat. Seal on 
aga kaks merekitsnst wahel, ja nimelt Kaarilahe Nowaja Semlja ja 
Naigatshi saare, ja Iugorilahe Waigatjbi ja Aasia ranna wahel. 

Kui sa nüid kaardi pealt oled kõik üles leidnud, siis pane silmad 

kinni ja katsu omale waadatud maa kuju meele tuletada ja waata 

siis, kas tema sinu silmade ees weel nii selge on, nagu seisaks kaart 

sinu ees. See oleks wäga füntsa, kui sa seda igakord teeksid, kui sa 

kaardi pealt üht maad, jõge wõi kohta oled järel waadanud. Sell 

kombel maalid ta omale kaarti aega mööda pähä ja wõid siis ka ilm 

paberi peale kirjutatud kaardi abita, keda sa ju igal pool kaasas e 

wõi kanda, läbi saada. Neisilugude jutustamisel piaks lugejal ikt 

maakaart käe pärast olema, kust ta kohe neid kohtasid wõib järele 

waadata, kellest räägitakse, muidu ei ole niisugusest lugemisest nit 

suurt kasu, kui soowida Aeti. 

Gt nendes maades, kellest meie siin kõneleme, wäga külm on 
wõib juba sellest ära mõista, et nad nii kaugel põhjapool seisawa 
Ku i meie weel siuna juure arwame, et seal suures aaöta-jaus päiken 
sugugi ei tõuse ja sellepärast kõigil sell ajal öö *) seda maad katab 
siis tunneme selgeste ära, kui hirmus külm sell ajal seal walitsema 
on. Kellel korc, piatS himu peale tulema sinna walaskala ehk hülge 
jahi peale minna, see muretsegu omale aga tublit kasukat, muidu 
pitsitab külm teda ära, nagu puu otsa jäänud õuna. 

*) 3ee pitk öö kestab Ipitzbergenis 18»'°ft Wiinakuu päewast kuni 
4ma Nostlaluu päewani. Selle wasta waitad päew seal maal 4maft Maist kunni 
2. Augustini. Wahe ajal on eha ja koit seda mööda ka pikk. Nowaja Semljal 
on nit hästi pikk öö kui ka pitk päew juba lühemad. 

j 
!a 



— 5 — 

Aga nüid on juba aeg, kätte tulnud, et lugeja ka nende ini-
mes.tega tuttawamaks saab, kelle reisilugu ja juhtumisi meie jutustada 
tchame, ja et ta kuuleb, mis nemad sinna tühja maa nurka otsima 
läksiwad. — Ma annan et kõik ehk Ida-Indiamaad tunnewad, wõi 
mitte? Noh, kes ei tunne, fee wõtku weel ükskord waewaks maa-
kaardi peale waadata, siis ta saab warsti aru, kui palju fee tee ümber 
täib, kui tema, näituseks, Hollandimaalt tabab Chinamaale wöi koguni 
ülesse Jaapani saarele reisida, nagu kaubalaewad seda teewad, kes 
sealt teelehta ja mnud kaubawara toomad. Siis peab tema Hollandi-
maalt esiteks Kanali läbi sõudma, siis Atlanti meres Prantsuse-, 
Hispania ja Portugalli maast mööda Kanaari saartele söitmli, künni 
ta wiimaks Ahwrika maa lõunepoolse nina ümber purjetades pikal 
mereteel Iaaw.i saarele, ja sealt jälle ülesse põhja poole Chinamaale 
ja Jaapani saartele jõuab. — Nüüd oleks aga Eurooplastel üpris 
hea meel olnud, kui nemad lühemat mereteel sinna oleksiwad wõinud 
saada, sest maanteed mööda seda teekonda teha ei oleks kellegile kasu 
toonud ja raudrada mööda tormawat tos'ntäkku ei olnud ka weel 
sündinud. 

Sellepärast wõtsiwad siis mõtlejad mehed, iseäranis Hollandi-
maal maakaarti käsile, wahtisiwad ja sihkisiwad, künni ühele see lõbus 
mõte paha t u l i : las ei piaks wõimalik olema seda teed nõnda käia? 

Purjetame Norramaalt üles põhjapoole, pöörame siis paremat 
kätt ja sõuame siis Wene randa mööda senni kui Aasiamaa otsani, 
ja siis mere kitsusest, mis Aasia ja Ameerika wahel on, läbi alla 
löune poole See tee oleks ometegi hea tükk maad lähem. Muidugi, 
see on terwe tõsi, seda on waja katsuda! kiitsiwad töised, rakendasiwad 
ruttu oma laewa ja pistsiwad täite purjudega mereteele. 

Ku i teie nüüd aga mõtlete, et see tee nii hõlbus leida ja käia 
oli, nagu kaardi pealt waadata, siis wõta näpust — sula ebausk. 
N i i kerge kui asi ka näitas olema, niisama raske ta oli, kui hakati 
proowi tegema. Ja ma pian ette juba ära ütlema, et keegi n i i 
hõlpsaste tänapäewani' seda reisi tegema ei hakka, ehk küll uuemal 
ajal sealt inimesed juba läbi käinud on. „Noh, kas ei ole imelik? 
M i s pagana takistus seal siis ees on, et läbi ei saa?" Uks ainuke 
takistus, mis aga peawalu küll tegi: Niipea kui nemad ülesse Wene 



ranna kohta oliwad saanud, seisiwad laewad korraga nagu tinutatud 
jää sees kinni ja ei saanud edasi ega tagasi. Et ütle aga, aitumma 
Jumalaile! kui M e lahti saiwad ja ennast koju koristada wõisiwad. 

Ma tahan seda selgemine ära seletada. Meri on seal ülewal 
põhjamaal jääga täidetud, mis pea ilmatu suurte pankade wiisil, nagu 
mäed, meres ujumas on, pea jälle paigal seisab ja ühte kokku külmetab, 
nagu meie juures mõni tiik wõi järw kinni läheb. Just sellepärast 
on temale siis ka j ä ä m e r e nimi pandud. Sellest on juba täitsa 
ära mõista, et teed temast läbi nii kerge leida ei ole. 

Kaks korda oliwad Hollandi mehed juba katsunud seda põhja» 
hommiku teed mööda edasi tungida, aga mõlemil korral jäi nende 
waew tühjaks. Aga waprad mehed, nagu nad oliwad, ei jätnud 
nemad järele ja tahtsiwad weel kolmat korda oma õnne katsuda. 
Kaks laewa saiwad selle tarwis walmistatud. Kapteniks sai Jakob 
Heemskerk tehtud ja tema Walitsuse all seisiwad ülemad tüirimehed 
Wilhelm Barenz ja J o h a n n Corne l i u s Ryp (Riip), teine 
teise laewa peal. — Tulewas peatutis saame nägema, kudas nad 
purju alla lähewad. 



Amsterdammi linnast wäljastitmine. Aaru ja 
Kpitsbergeni saarte ülesleidmine. 

ehekuu hakatusel 1596™1 aastal läksiwad meie meremehed 
Amsterdammi linnast purju all minema. Nemad jõitsiwad 
Igmai Nliilandist mööda, ühest saarest nende hulgas, mis seda 
merekäära. keda Süderseeks nimetatakse, ümber piirawad, \a 

urjetasiwad siis Põhjamerde. I lm oli ilus, tuul mõnus. Sellepärast 
'ttas laew ta edasi nagu linnu tiiwul ja juba nelja päewa pärast 
usuvad Shetlandi woi Hitlandi saared nähtawalle, mis kaardi pealt 

ergeste Shotlandi ja Norra wahel leida on. Mõtelge aga, rohkemat 
100 penikoormat nelja päewaga! Küll see wöis aga ruttu minna. 

Sõit läks ikka õigel teel põhja poole. Mõne päewa pärast oliwad 
emad Islandi saare kohta jõudnud, selle koha peale ilmameres, kuzt, 
agu teada, mõtetes tõmmatud põhjapoolne pooli ringkaar läbi käib. 
als nädalat pärast Wliilandi saarest mööda sõitmist oliwad nemad 

uba 70"'° põhjapoolse laiuse laaret oma selja taha jätnud; see oli 
imelt lto Heinakuu päewal. ja selleparast tähtjas, et sell päewal 
äikene neile enam looja ei läinud; sest nad oliwad juba sinna maale 
udnud, kus päike niisugusel suwisel ajal looja minemata mõne kuu 
ewaö seisab ja ikka ülewal pool silmaringi nähtaw on ja pealt 
aadata 24 tunni sees tema ümber ringi jookseb. 



Nüüd wõid ise ära arwata, armatz lugeja, missugune imeks-
panemine inimese rinda täidad, kui tema ühelt maalt tuled, kus ikka 
öö ja päew wana harjunud wiisil üks teise järele ilmuwad ja tema 
nüid korraga niijugusel maal on, kus, päike õhtu sugusi looja ei läbe 
ja öö ajal niisama suure walgusega paistab, nagu päewagi! 

Nüid piaksime küll mõtlema, et niisuguses maanurgas, kus 
päew sugugi looja ei lähe, sell ajal wäga palaw piaks olema, jeft 
meie maal jahutab suwel öö jälle palawat maad ja tuuleõhku, seal 
aga karastawat ööd leida ei ole. Aga ei ühtegi! Seal ülewal kõrgel 
põhjamaal ei ole suuremast palawast midagi tunda, ehk küll päike 
ühte puhku oma soojakiired maapinnale saadab. Keik suwel on seal 
siiski weel nii külm, et meie reisijatel hambad lõgisesiwad. Waata 
imet! Kust see küll piaks tulema. Mõtle üks silmapilk järele, kas 
sa ehk ise selle tarkuse taha ei saa. Ku i mitte, siis loe aga edasi. 

See lugu tuleb sellest, et päikene kesk-suwet niisama madalat 
taewas seisab, nagu meil talwe lühikeste päewade ajal. Si is wõiwad 
ka tema kiired aga nõnda külje poolt ehk wiltu selle maajau peäle 
langeda. Nüid aga on igal ühel teada, et tuba palju soojemaks 
läheb, kui päike õtse kohe tema sisse paistab, kui siis, mill ajal päewa 
kiired aga kõrwalt wõi wiltu tuppa tungiwad. Sellest wõib siis ära 
näha, et seal ülewal ühtclugusest päewapaistest hoolimatta mitte palju 
soojem ei wõi olla, kui meie juures ilusal, selgel talisel ilmal. 

Sellepärast ei ole siis ka imeks panna, kui meie reisijad juba 
mõne päewa pärast suurtest jää tükkidest ümber piiratud oliwad, mis 
nii kaugele kai silm ulatas mere pinda katsiwad. Heinakuu 5"°' 
päewal tõstsiwad laewa lae peal olejad madrused korraga suurt kisa 
ja kära ja kutsusiwad oma seltsimehi üht suurt luige parwe waatama, 
mis just nende poole ujuma. Kõik jooksiwad kokku ja rõemustasiwad 
juba magusa prae üle, mis nende kätte pidi langema, kui nad üks 
paar tosinat luike maha lasta saaksiwad. Äga kui nad tükk aega 
pärani silmadega luikede peale wahtisid, saiwad nemad wiimaks aru. 
et nende seltsimeeste silmad iseennast petnud oliwad, — sest nimetud 
luigeparw ei olnud muud midagi, kui — jää tükid, mis pealt lumega 
kaetud oliwad. Saiwad pärast weel mitu korda naerda, kui luigeprae 
himust kõneldi. .Paar päewa enne seda oliwad nemad üht imelist 
õhu-awalduft taewas näinud. Nemad nägiwad korraga kolm päikest 



taerocig seiswat. ja mis seda tähte weel imelikumaks tegi, oli see asi. 
et ühel hoobil ka kolm wikerkaart nähtawaks faiwad. mis nende kolme 
väikeste ligidal risti üksteisest läbi käisiwad. Mis see lugu kiill pidi 
tähendama? Kas seal põhjapool siis tõeste rohkem klii üks päike 
paistmas on? Wõi oli see ehk mõne sala kunsti ebk si!ma»uoo^uta-
mise waral sündinud, nagu wanad eided ütlewad, et meie reisijad 
nii kentsakat asja nägiwad? Katsuine seda sellele ära seletada, kes 
niisuguse loo põhjust weel ei tunne. 

Ka meie juures on mõnikord kaks, kolm ehk weel robkem päikest, 
ehk öö ajal niisama palju kuusid taewas näha, keda päikese ebk kuu 
sappideks kutsutakse. Asi aga sünnib nõnda wiisi. Mõnikord on meie 
õhuringis niisugusid õhkusid leida, kellest päikese kiired mitte läbi 
tungida ei jõua, maid nagu peegli klaasist tagasi wisatud 'aawad. 
Niisugused õhukorrad on siis ka tõeste peegli sarnatsed; kui nüid 
tagasi wisatud päewakiired meie silmi puutuwad, siis näeme meie 
nende sees päikese kuju. ehk kui nemad kuukiired oliwad, kuu pilti. 
Meie juures on enamiste talwe niisugusid kõrwalisi päikesi ja kuusid 
taewas naba, sest et iseäranis sell ajal rohkeste peenikesi õhkusid ära 
külrnetawad ja siis koguni weikeste jääkildude näul taewa all lennul 
on. Meie ütleme siis, et päew ehk kuu sapitleb. — Meie mere
sõitjad purjetasiwad nüid mõne päewa selge jäärünkade läbi edasi, 
mis päew päewalt ikka sunremaks ja paksemaks läksiwad. Juuni knn 
9"'.°l paewal sai rand näbtawaks. Waatasiwad oma kaartide pealt järele, 
mis maa fee küll piaks olema. Aga kaart ei näitnud lelle koba sele
tuseks, kus nad praegu oliwad, mitte midagit. Saiwad kobe arn et 
ühele rannale oliwad saanud, mis siia maani weel tuntnd ei olnud. 

Sõitsiwad siis edasi ja nägiwad nüid felgemine, et see üks 
umbes arwata 5 penikoormat pikk saar oli. Kui uad laewa oliwad 
ankrusse pannud, astus üks salk mehi paati ja sõudis maale. (5fimme 
asi, mis maal neile silma puutus, oli suur bulk merelindude mune. 
mis nemad boolega kokku korjama bakkasiwad, et õbtu neist magust 
rooga saaksiwad. Pärast poole ronisiwad nemad übe mäe otsa. kust 
suurt silmaringi leida lootsiwad; mägi oli aga nii järsk, nagu oleks 
tema meelega tinaloodi järel wälja raiutud. Ulesminik oli küll raske 
töö. saiwad aga siiski mäele õnne kombel. Aga kudas nüid maha 
minikuga lugu oli? selle peale ei olnud nad ülesse ronides sugugi 
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mõtelnud; seda tempu oliwad nemad, nagu pärast tahjatsedes ise ära 
tundsiwad, otse tuisapäisa teinud. Hirmuga waatasiwad nemad mäe 
otsast alla ja nägid nüid. et nad, ilma et kellegi häda neid oleks 
sundinud, rumalat tegu oliwad teinud. Nende oht läks selle läbi 
weel suuremaks, et all mäe kuristikus igal pool terawad kaljud püsti 
seisiwad, nagu teiwad, mis neid all walusaste wasta wõtta ähwarda-
tzwad. Mis siuna oli parata. Nad oliwad kord ju ülewal ja pidiwad 
aUa saama. Seal ei aidanud hirm midagi; wõtsiwad siis kui tublid 
mehed kunagi, südame rindu, lasksiwad ennast põlwili ehl kõhuli «aha 
ja uagu liuuga laskes >aiwad la kõik õnne kombel alla, Barents, 
kes paati oli jäänud, waatas nende mahatulikut ehmatades pealt ja 
mõtles juba, et kõik hulka läheksiwad. 

Teisel päewal nägiwad ne,mao üht koledat neljajalkset looma, 
kelle pikkus küll kaksteistkümmend jalga wõis määrata. Pilad sassis 
tarwad katsiwad teda. Suu oli temal täis terawaio hambaid ja tema 
kurgust tuli hirmus kole ümisew heäl Noh, küll lugeja juba teab, 
mis loom see küll oli. See oli wana päts ise, walge k a r u , nagu 
neid lõige põhjapoolsemates maades leida on. Nemad on suuremat 
kui mets karud, nende karw on walge ja nad taheudawal ennast ka 
weel oma tigedusc ja kiskja elu pärast teistest karu seltsidest wälja; 
nemad murrawad kõik maha, mis neile wasta tuleb, olgu ta loom 
ehk inimene, ja panewad nabka. Nende igapäine toidus on 
enamiste kalad, hülged ja surnud walaskalad. Nemad elawad selle» 
pärast ranna.ääres ujuwa jää pankade peal, ja mõistawad just nagu 
pardid ujuda ja wee all käia. 

N i i hirmus, kui see loom ka oli, tuli ometi laewaiueeetele himu 
peale, temast jagu saada Nemad wõlsiwao nõuuks leda mitte püssiga 
maha lasta, waid temale wasta minna, siis lingu ümber kaela wisata 
ja teda sell kombel kas ära kägistada wõi elusalt wangi wõtta. Wapra 
südamega kargasiwad nao paati ja jõudsiwad tema wasta. Aga tui 
nad ligemalle oliwad jõudnud, siis nägiwad küll ära, et niisugust 
hirmust lindu linguga püida ei wõi. Sellepärast hakkasiwad nad 
siis kirwestega ,ja muude terawate riistadega tema kallale, iiahing 
oli palaw ja kestis kaua aega.̂  Kaks tundi pidiwad nemad temaga 
mässama, enne kui temast jagu ja pea otsast maha lüia saiwad. 
Küll oli põrakas! Wiisiwad siis suruut keha laewa juure ja tõmba * 
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siwad temale nahk maha. Lihast tegewad nad eneselle sööma ae^a, 
leidsiwad aga peagi, et see liha suuremat süia ei kõlba, ehk tüll 
mõned teised jälle tunnistawad, et selle liha magu pidawat nagu elaja 
liha maitsma. Aga mis inimene kõik ära ei söö, kui ta teisel pool 
poolikaaret jäämägede wahel elab, kus mingisugust wilja ei kaswa, 
ga lihunikku ei ole, kelle käest weikse- wõi wasikaliha osta wõitu! 

Õnnelikult mööda läinud wöitlemiseft karuga paniwad nemad 
elle saarele nime Karusaar. Kui kaardi pealt järel waadates Norra-
aalt ülesse Spitzbergeni poole lähete, siis teie seda saart sealt leiate, 
hk seisab ka ladina keele nimi seal juures: insula ursorurn. 

Teisel päewal tõmmati ankur jälle ülesse ja laew purjetas 
uueste põhja poole. Õhtu eel, fee on sell ajal. kui küll meie maal, 
aga mitte seal nurgas, päike looja minema hakkab, paniwad laewa-
mehed üht suurt asja lahele, mis nende ees ujus, ja mõtlesiwad eest-
otsa teda laewa, pärast jälle weikese saare olewat. Kui aga lähemalle 
oliwad jõudnud siis nägiwad — et see üts surnud walaSkala oli, kelle 
peal suur hulk kajakaid istus, kes tema raswa süies ja täiu noppides 
ieal pidu pidasiwad. Kahju, et meie omal maal ühtegi walaskala 
näha ei saa ja teda aga raamatutest ja piltide pealt tunneme, Katsume 
siiski lugejaile üts paar sõna temast rääkida, mis tema ehk weel ei 
teadnud wõi jälle ära unustanud on. 

W a l a s k a l a päris kodupaik »n jäämeri, niil>äste põhja- kui 
lõunepooli ligidal; aga ka joemates merejaudes ei ole teda arwa leida. 
Tema on tuntud loomade seast lõige suurem. Ennemuiste tapeti neid 
palju, kes rohkem kui )at>a ja ka kats sada jalga pikad ja seitse kunni 
kaheksakümmend jalga laiad oliwad. Nüid aga, kus iga aasta paar 
tuhat tükki neist ära hukatakse, ei ole enam neile aega antud, nii 
määratu suurele kasuda. Sellepärast on nemad nüid enamiste paljalt 
kuus« wõi seitsekümmend jalga pikad. Tema pea on tema kehajaudeft 
lõige suurem, sest temal on peaaegu poole keha pikkust. Kurt aga 
on paljalt neli tolli lai ja ta peab sellepärast enamiste heeringatest 
ja ühest teisest mereelukast ennast toitma, keda walaskala raipeks 
nimetatakse. Tema nahk on must ja tolli paksune, siin ja seal üksikult 
seiswate harjaetega kaetud; tihti kaswawad ka kõiksugu mererohud, 
korallid ja kaanikarbid tema seljas. Sellepärast on tema praulise 
puukoore sarnane, kelle sees üks selts täiu elab, mis ligi tolli pikkused 



on ja fajafateft maha ncpttub saawad. fui »alllskala ülewal wee 
pinnal seisab. Keha suuruse kohta on temal üpris weiksed silmad, 
mis all kõhu pool pea otsas seisawad ja mitte suuremad, kui bärja 
silmad, ei ole. 'Ülewal pea lae peal on temal kaks baukn, kell? läbi 
tema sisse neelatud wett kahe purskama Hallika kombel jälle wälja 
wiskab. Tema ülemises lõuas leitakse seda, mis meie walavkala luuks 
ehk ka rikutud souaga wissbeiniks nimetame,- tema on nii raske, et 
kõik laewamehed tubliste peawad köite otsas tirima, kui nad teda laewa 
peäle watawad. Alumine lõ,ig on kabest päratu suurdest luudest kokku 
pandud, mis kümme ja weel rohkem jalga pikad, ligi jalg laiad ja 
pool jalga paksud on. Hamburgi, Altona ja muude linnade lähedal, 
kus iga aasta walaskala püüdjaid merele saadetakse, tarwitatakse neid 
luid wärawa sambadeks, wõi neid saetakse ka pooleks ja aetakse nagu 
walju niisugustel kohtadel maa sisse, kus sõita ega ratsa käia ei lubata. 

Kõik selle suure looma keha ei pea muud kui paljas peki ja 
raswa unik olema, mikspärast tema waenlased teda ka enamiste 
taga kiusawad. 

Valaskalal ou soe weri, tema toob omad pojad elusalt ilmale 
ja toidab neid ka, nagu teisedgi imetajad elajad, oma rinna piimaga. 
Sellepärast tuleks teda õigemine walasloomaks wõi paljalt walaseks 
nimetada, sest ta näitab aga pealt kaudu kala tegumoodi. 

Walaskala püigiga ou aga lugu nõnda. Mõlematest kargawateft 
hallikatest, mis tema wee wäljapurskamise läbi sünnitab, wõiwad 
laewamehed hõlpsaste tema elupaika ära tuuda, kui ta ise mitte wee 
pinnal nähtaw ei ole. N i i pea kui mehed on märkanud, et see loom 
lähedal on, astuwad nemad paatide ja luupide sisse ja jõuawad tema 
poole. Ees luupi ninas seisab tuuramees, kellel oma tuur ehk wist', 
oda käes on. Wisk'oda on rauast kahe kisuga; temal on puuwars taga, 
kelle külge jälle köis on siutud. Kui nad arwawad, et sellest elukast 
parajale kaugusela on saanud — mis aga õige ettewaatlikult peab 
tehtema, sest et tema ühe ainsa sabahoobiga laewa wõib puruks lüia — 
wiskab odamees oma täit jõudu kokku wõttes tuure pihta. Waewalt 
on raud tema nahast läbi tunginud, siis läheb walaskala ka juba 
enamiste mere põhja, nii suure kiirusega pakku, et hädalt aga ni i 
ruttu köit wõib järele lasta, iiootsikas, kelle sees laewamehed on, 
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iaab sagedaste nii ruttu edasi tõmmatud, et tema nagu maru tormil 
laente üle lendab. 

Merepind läheb werest punafeks. Kaua tustid ja mässab-
walaskala merepõhjas, kuuni tema wäsimust viibima ja hinge tõmbama 
jälle wee pinnale tõuseb. Seal wõetakse teda kobe pikade ja terawate 
odadega wasta, mis temale kcba fiose aetakse ja ka siuna sisse jäetak'> 

r'nda et ta odawartest nagu metsaga üle kaetud on. 
Wiimaks, kui ta weri kõik on wälja jooksnud, jääb tema 

surnult wee peäle ujuma, just nagu saar pealt waadata. Si is pan-
nakse lõied tema külge kinni ja lõik luubid ja paadid rakeudawad 
ennast tema ette. Nõnda tõmmatakse wõi bugseeritakse teda 
laewa juure. 

Nüid astuwad lacwamehed tema selga ja raiuwad tema külle 
kõik pekk ja ülemise lõua ehk walaskala luu maha. Teised jäll 
winnawad waba raiutud pekki laewa peale ülesse, lõikawad teda sea 
peenemaks ja panemad pütti. Kui nemad ühe küljega on walmi 
saanud, siis pöörawad nad teda ümber fn teewad teise poolega seda sama. 

Liha ja tondid jäetakse järele, muud kui nimetud kaks lõualuu 
tõmmatakse ka weel laewa peale, kus neist rohkeste weel pütti ta' 
raswa wälja jookseb, iiiha jäeb merelindude ja jääkarude toiduks. 

Ätina loodan, et lugeja mitte pahaks ei ole pannud, et maa 
tee pealt natuke kõrwale laksin. Nüid pöörame jälle oma meresõud» 
jäte juure tagasi. 

Nimetatud kuu 17"'.^ ja 18"',?' päewal pidiwad nemad rohkeste 
hulkuwast jääst läbi sõudma, mis mitte kerge töö ei olnud, ja pur-
jetasiwad ikka põhja poole, kunni nad wiimaks ühe weikese saare juure 
saiwad. See oli üts nendest saartest, mis teie ülewal pool Karusaart 
Spitsbergeni all leiate. Seal aga ei näinud nemad ühtegi, mis 
nimetamise wäärt oleks, ja läksiwad aga edasi. 

Teisel päewal nägiwad nad jällegi maapinda ja see oli seesama 
keda pärast Spitsbergeniks ehk Terawaksmägestikuks kutsuti, sest et 
seal palju terawate otsadega mägesid näha on. Meie meremehed 
aga arwasiwad seda ühe Kröõnimaa jau olewad millega nemad aga 
eksiteel oliwad. 

Kui nad 2 l "'.al oliwad ranna ligidalle jõudnud, paniwad nemad 
laewa ankrusse. Üks osa laewamehi läks paadiga maale pallastit 
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d a ehk laewa liiwa otsima, sest et juba üks hea jagu põletuse puud \ 
föögiwara oli ära pruulitud ja laewal enam oma parajad' koormad 
ja raskust ei olnud. 

Kui laewamehed kiwisid ja kalju tuttisid küllalt oliwad kokk 
kandnud ja parajaste neid tahtsiwad lootsikuse laduda, tuli üks walg 
karu ujudes nende poole, nagu põleks tema himust neile otsa teba 
Meie meremehed aga, kelle südamed parajal paigal seisiwad, wõtsiwa 
nõuuks tema tulemist mitte ära oodata, wait warsti tema kallal 
hakata. Nõnda kui mõteltud, nõnda ka tehtud; saiwad üksteise lig 
ja hirmus lahing hakkas peale. 

Püsfa ei olnud sell ajal mitte nii palju, nagu tänapäiwil 
Meie wõitlejate!, kes muidugi kõik lootsikus seisiwad, oliwad selle-
pärast odad, kirwed ja muud sellesarnatsed sõja riistad käes. kellega 
nemad wapraste waenlase selga parkisiwad. Aga waenlase! oli nii 
paks nahk et enamiste kõik odad tema peal katki wõi kõweraks laksi, 
wad. Karu katsus paar korda lootsikusse tulla lõi oma esimeste 
käppadega nii raskeste laewakest nina peale, et kui hoop oleks juhtu-
nud kesk lootsiku ääre peale trehwama, tema põhi wistist wastu tae> 
wast oleks pöördud. Wiimaks saiwad ommetegi temast jagu. Siis 
wiidi teda laewa peale ja tõmmati ta nahk seljast maha, mis seekord 
rohkemat kolmteistkümmend jalga pikk oli. 



M s Spitsvergem saare peal näha oli. Fleis sealt 
Uowaza Zemljasse. 

pitsber^eni saar tuleb maailma fõtĉ e tühjemate ja külmemate 
maade hulka arwata. Nii kaugele silm mere vealt ulatab, 
seisab üks terawa otsaga mägi teise ligi. Mäed on \a\tft lumest 
ja jääst, jaust jälle liiwast nina, tiwidest kokku pandud. Arwalt on 

siin ja seal mõnda rohtu ja sammalt näha, muidu ei kaswa kõige 
saare peal ei puud eaa wõia. Paljalt Heina ja Lõikuse kuul on siin 
ilmakest naba, miö wähagi suwe moodi on, aga ka see soja ilma 
proowikene saab tihti lumesaju ja muude taliste ilmututest segatud. 
Taewae on enamiõle ühte puhku pilwine, kõue mürivtamised on selle 
kaare all wäga arwa jubtuw asi. Pikk taline öö, mis, nagu meie 
juba enne nimetasime, siin pea aegu neli kuud kestab, saab sagedaste 
heleoalt paistvatest wiewalisteft walgustatud, nõnda et tema igawust 
kergemine ära kannatada wõib. 

Palju kohtusid siin küll ei kaswa, aga siiski on nende hulgas 
iseäranis hapuoblikad ja lehwelrohi täbtsad, keda looja käsi nagu 
meelega just siia on maha külmud. Nemad on mõlembad wäga 
mõnusad skorbuti woi krossi haiguse wasta, kellest laewamehed ise» 
äranis siin põhjamaal birmsaste waewatud saamad. 

file:///a/tft
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Inimesi ftlle saare peält sugugi leida ei ole; mõned loumat 
aga elawad seal füll, nagu mitmel sugu merelinnud, walged karud, 
põhjamaa põdrad ja rebased, kelle karw siin osalt walge, osalt sinine 
on; nende nahast tehakse lõige kallimad kasukad. Jääkarudest oleme 
juba enne rääkinud, waatame, kudas selle maa p õ t r a d e g a lugu on. 
Neid wõib küll kõige tarwilikumate ja tulusamate loomade sekka arwata 
ja on suur kahju sellest, et nemad ükspäinis põhjapoolsetes maades 
siginewad. Põhjalad toidawad ennast pea aegu üksi temast. Põdra 
piim ja liha annawad nendele toitu, tema nabast teewad nemad 
eneselle riideid ja warjawad tema abiga oma urtsitnt tuule, külma 
ja wihma waöta. Tema kannab koormat ja wõib saani ett? saetud 
kõige parem hobusega wõidu joolsta. Sarwedeft ja luudest teeb 
Põhjalas omale kõiksugu töõristu, luupaeladest hõmbluse niiti, põiest 
aga pudeleid ja kotte. Kõige imelikum on aga sellest kasulikust loo-
mast. et tema kõige wähemaga rahul on ja kõigist loomadest koi 
kergemine toita on. Temale ei ole oma elu ülespidamiseks mit 
muud tarwis, kui aga natukene samblaid ja kuiwa lehti, ja nendestk 
pole tema peremehel waja talweks tagawara korjata: ta leiab neid 
isegi, kui ka paks lumi lõik maad kinni katab. Tema kaabib om 
wäest toitu otsides jalgadega lume kõrwale ja see ei kesta siis kui 
kaua, et tema koht täis on. Nõnda on looja targaste seadnud, 
see loom ka lõige kasinama söögiga inimese tuluks waese! põhjama 
elada wõib. 

Keha poolest on põhjapõder meie maa põdra sarnane, ehk tema 
küll weikiem, tema jalad madalamad ja sarwed laiemad on. K 
emastel on sarwe- eht otsa ees, mis muudel põtradel ette ei tule 

Ebk küll inimeatest selle saare peäl puudust on, kubisewad tem 
raunad, meri ja jääpangad siiski mitmet sugu loomadest, keda meie 
maal olemas ei ole, aga ommeti tundmise wäärt on. Sellepärast 
tahame lühedalt mõnest paar sõna ütelda. Kõige tähtsamad on nend 
seas peale walaskala ja hülge, mere hobune, moega- ja haikala. 

H ü l g e , keda Eesti teele murretes ka mitmet teist wiisi kutsutakse, 
armastab nagu walaskalagi põhja poolseid raudasi. kus tema suwel 
enamiste kuiwal maal. talwe aga jää peal ja wees elab. Tema pea 
läheb pea aegu koerapeaga ühte, kellel kõrwad ära lõigatud on. S u u 
ja nina peal kaswawad temal kassi kihwade sugused harjaksed. teiied 

a 

: 

i 

; 
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kohad on lühikeste läikiwate 'karwadeza kaetud. Temal on aga kaks 
esimest jalga mille abigcl tema käib ehk roomates edasi libiseb, sest 
tema tagumised jalad mis nagu weikesed kalasabad wälja näewad, 
on ülesse saba poole pöördud ja pruugitakse temast ükspäinis oimude 
asemel tüirimisekö. Tema pikkus on neli künni kaheksa jalga ja ta 
toidab ennast kaladest ja mereheinast. 

Temast paksust pekist saab ka rohkeete raswa ja laewamehed 
teewad selle pärast tema peale jahti ja tapawad teda karjakaupa, 
iseäranis siis kui nemad walaskala püigil ei ole õnnelikud olnud. 
Mõned laewad lähemad ka kodust juba selge hülge püidmise nõuuga 
wälja ja toomad laewa täis hülge pekki ja raswa tagasi. 

Iseäranis siis, tui päew häste heledaste paistab, kogub neid 
hulga kaupa jää peale kokku, kus nemad norskates magawad ja midagi 
tähele ei pane. Siis aetuwad püidjad suurte wemmaltega nende 
sekka ja panewad neile lops ja lops ninade peale, kust nemad nagu 
koeradgi, kõige hörnemad on. kui nad ka hoobist just surnuks ei jää, 
fest et neil wäga wisa hing on, jääwad ommeti uimaseks; ärapõge-
nemisest aga ei ole juttugi, sest oma mõlembate lühikeste jalgadega 
ei saa nad kuhugi nii ruttu pakku mina, waio peawad karja kaupa 
surma kannatama. Räägitakse, et ühel hülgel pekk juba ümbert ringi 
maha olnud kooritud, tema aga siiski weel katsunud igapidi hammus-
tada; nii wisa hingega olewad tema olnud. Üleültse on see loom 
Põhjapoolse inimestele wäga kallis asi, nagu näituseks Kröönimaa 
rahwalle, kes ilma temata, nagu Põhjalad ilma põdrata, fuguge < 
elada ei mõiks. 

Nemad fööwud tema liha, hõletawad tema raswa oma lampide 
fees ja pruugiwad tema nahka enese ihu ja elu urtsikutc katteks; 
nende lootsikudgi saamad hülge nahast tehtud. tfa meie juures tarwita-
takse seda nahka jahitaskute, tubakakottide. reisipaunade ja mitme 
muu asja walmistamiseks. 

Merehobune on koguni hülge sarnaline, muud kui et tema 
Palju suurem ja jõuu poolest wägewam on, nii et tema härja wääri« 
liseks ennast hoiab. Tema pea on ka palju paksem ja ümmargusem, 
kui hülge pea, ja kaswawad temal kats suurt kihwa, mis küll rohkem 
tui küinrapikused wõiwad olla. Need kibwad seisawad sellepärast, et 
nemad nii helewalged on. weel suuremaks hinnas, kui elewandiluu. 

Reis Põdjamaa!. * ^ 



Merehobused wedelewad nii samati uaczu hülged jää peal. hulgakeöte 
ühes koos magawad ja norskawad. Kui nende,wasta wainn tõstetakse 
siis panewad nemad südiute wasta ja seisawad wapra meelega üksteise 
eest, katsuwad oma suurte kihwadega lootsiku äärest kinni hakkata ja 
teda ümber wisata; röögiwad ise selle juures just nagu härjad. Kui 
neist nende hulga pärast jagu ei wõi saada, siis nad ajawad põgene-
wat lootsiku! nii suure südametäiega taga, et üksteisest mööda puidea 
iseenese keskel purelema lähewad. Neid tapetakse üksi nende kihwade 
pärast, sest et neil pekki ei ole ja nende liha süia ei kolba. 

-.Vlõegakala on ka jäämere, tähtsamate elukate sekka arwata. 
Kui tema täitsa wälja kasunud on. on temal whcksateistkümmend 
kunni kakskümmend jalga pikkust ja kaalub siis umbes arwata kaks-
teistkümment leisikat. Üleniiseft lõuast kaswab temal suur pikk ja lai 
luu wälja, nagu mõek, muud kui et tall hambad sees on. nagu sael. 
Eellepära'! on siis seda kala mõnikord ka saekalaks nimetatud. Tema 
on walamata sündinud waenlane ta ei jäta temast enne järgi, kui 
ta teda on surmanud. Si is wötwat tema oma wõitu saagiks üks-
päinis tema keelt ja jätwat kõik muud liha järele. Kui walaskala püidjad 
näewad, et mõegakala walaskalaga wõitlemas on, siis hoiawad nad 
ennast eemal ja ei sega ennast sugugi nende Wainu sekka, sest nad 
teawad selgeste, et neil nüid waja ei ole oma jõuudn kulutada. 

Mõni kord nähtawat aga ka seda, et mõegakala oma saagist ei 
tahtwad jätta ja tapetud waenlast hulk maad edasi tiriwat, ehk küll 
paar lootsiku täis inimesi teda omale poole ta«sida püiawad. 

Minu arwates reisija seda lugu kirjutades küll tubliste luiskab, 

ja ei wõi meie ehk kõik sõna sõnalt uskada. aga 'fee jäeb ikka tõeks, 

et mõegakala küll imelik loom on. 

Haikalast on juba mitmes raamatutes jutustatud ja pealegi 

lahele asi liig hiatt. Pöörame selle pärast jälle tagasi ja waatame, 

mis meie laewamehed teewad. 

Nemad punetasiwad mõne päewa selle tühja saare randa mööda 

edasi, heitsiwad mitmes kohas ankrut wälja ja läksiwad paatidega 

maale. Kui nad aga kusagilt wiibimise wäärt asja ei leidnud, laksi-

wad nad jälle minema, ikka oma suurt nõuu meeles pidades kelle 

toimetuseks neid kodust oli wälja saadetud. 
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Nüid aga asus kaksipidi mõtlemine nende juures: kumbale 
poole pidiwad nad sealt purjetama? Molembad tüirimehed ei leppi-
nud oma mõtetega kolku. Üks neist, Kornelius, seletas ära, et waja 
olla weel edasi põhja poole minna, sest et loota olewat sealt selget 
merd ilma jääta leida; Barents. teine tüirimees, aga ajas wasta. 
Tema arwates oliwad nemad juba liig kaugelle põhja poole purje» 
tanud ja neil olla sellepärast waja jälle lõime poole tagasi tüirida. 
Waieldi nõnda wiisi kaua sinna ja tänna. Kui nemad wiimaks 
koguni ühie ei saanud, wõtsiwad nad nõuuks, et katsugu iga üks 
oma meelt mööda õnne ja purjetagu kuhu ta süda kannab. Nõnda 
saiwad molembad laewad üksteisest lahutatud. 

Konielius sõudis põha poole, Barents jälle lõune poole, igaüks 
aga selle mõttega, oma laewa pärast jälle hommiku poole juhtida. 
Meie omalt poolt jätame esimest oma õnne katsuma ja lööme ennast 
Barentsi seltsi. Ehk saame pärastpoole weel kuulda, kudas teise 
laewa meeste käsi on käinud. 

Laewade lahkumine sündis 1 £* Heinakuu paewal. Sellest 
Päewast saadik künni 17".' ei ole suurematest juhtumistest midagit 
jutustada. Kargame siis selle waheaja üle ja ütleme omale lugejalle 
'elle peatüki lõpetuseks weel lühidelt, el nemad nimetatud päewal 
üht randa silmale saiwad, keda nemad Nowaja Semljat leidsiwad 
olema. 

2. 
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Wiibimine Mowaja Semlja rannal. Jiatw langeb 
suure häda sisse. 

aewaiilema mõte oli nüid selle maa põhjapoolse otsa ümber 
sõuda ja siis jälle, kui wõimalik oleks, oma teed ida poole 
edasi purjetada. Sellepärast läks ta oma laewaga randa 

mööda põhja poole. 
Hza sell teel oliwad ka oumd takistused ees. Ehk küll parajaste 

suwine aeg käes oli, ei saanud nemad ilma waewata ennast kohastki 
liigutada, sest kõik Merepind oli käimajää laamidega kaetud, ja nad 
pidiwad sellepärast sagedaste seisatama. Nõnda oli ka lugu ühe 
weikese saare juures"wis selle maa lääne poolse ranna ligidal seisab 
ja Ris t is aare nime kannab. Kahest ristist, mis selle saare peal 
seisawad ja wist walaskala püidjateft, kes sinna käiwad, ülesse saetud 
on, on tema seda nime omale saanud. 

Seal lasksiwad nemad oma laewa ankrusse, laewa ülem Heems-
kerk aetus mõne madrussega paati ja sõudis sinna kohta, kus ristid 
üles pandud oliwad. Efunife risti juure istusiwad nad maha oma 
wäsimust puhkama. Kui nad pärast ka teist risti tahtsiwad waatama 
minna, nägiwad nemad korraga icma all kaks suurt karu, kes sinna 
oliwad maha heitnud. Seltskond ei olnud wähe selle üle ehmata-
nud, sest et neil mingisugust sõja- ega tuleriista kaasas ei olnud. 



Karud omalt pooltF ajasiwad ennast wqumiste jalgade peale püsti 
ja tõstsiwad nuusutates omad ninad taewa poole, sellepärast et nend 
nina kaugemalle kannab, kui nende silmad. Nii pea kui nad inime' 
oliwad näinud, tuliwad nad kohe jookstes nende kallale. Nüid töufi 
meie merefõudjate juuksed peas koguni püsti ja nad paniwad nit 
ruttu plagama, kui jalad aga wõtsiwad. Kapten aga, kes füdim 
oli ja oma julgust nii pea ei kautanud, käskis ueid seisma jääda j 
tõutas wande sõnaga kõige esimisele, kes weel jookseks, oma puu 
takku kehast läbi tõugata. Kui meie üksainult jooksma hakkame 
siis langeb wistist üks wõi teine meie seast karude küinte wahele 
kui meie aga ühte kokku paigale jääme ja suurt kisa tõstame, siis 
ei ole nende koledatel loomadel südant meie kallale tulla. Mehe' 
wõtsiwad tema nõuu kuulda ja lugu läks ka nõnda, nagu kapte 
ette oli ära ütelnud ja saiwad kõik ilusaste jälle lootsikusse. Sellest 
wõime selgeste^ ära näha, kui hea see on, kui mehel mehine meel j 
ta süda omal parajal kohal rinnus tuksub! Argdus ohust ei lunasta 

Randa mööda ikka edasi sõites oli neil waewa küllalt ühtepuhk 
ilmatute jääpankade läbi edasi tungida. Nii tihti, kui nad edaj 
minna ei jõudnud, paniwad nemad laewa niisuguse panga külg 
ankrusse ja seisiwad nii kaua paigal, kunni tuul jääd jälle laial 
ajas, nii et nad mahti saiwad läbi pugeda. Siis jõudsiwad na' 
jälle oma teed edasi, senni kui uued takistused wasta tuliwad. G 
aga niisugused jääpangad mitte nalja asjad ei olnud, wõib sellest 
ära tunda, et üks neist, keda nad ära mõetsiwad 52 sülda paks oli 
3*> sülda sügawalt wee käis ja tema kõrgus peal pool wee pind 
weel 16".' süllani ulatas. Aga see ei olnud ammugi weel kõig 
suurem. Mõned reisijad jutustawad et niisugused jäämäed mornkoV 
rohkemat ^at>a sülda weest wälja ulatawad. Sada sülda, nii kõrget 
kirikutorni ei ole kõiges maailmas mitte raha eestki leida. 

Millal nad weel jääpangal ankrus seisiwad kuulis laewnik. k« 
õhtu paksus udus weel laewa lae peal kõndis, korraga suurt norska» 
wist enese kõrwal ja nägi üht karu, kes parajaste laewa peale ronida 
püidis. Õtse kohe hüidis ta: mehed wälja! ja silmapilk jooksiwad 
kõik oma kajutitest ülesse laewa peale. Kisa, mis nende seas karu 
nähes tõusis, tegi loomale nii palju hirmu, et tema oma nõuu 
Pooleli jättis ja alatasa ühe kalju taha peesu puges. Ei wiibinud 



- 32 — 

siiski kuigi kaua, siis tuli ta jälle tagasi. Aga wahid oliwad wälja 
pandud ja neli meest seisiwad püssiga walmis teda wasta wõtma. 
Sa i ka kohe mõne paugu pihta ja putkas minema. Oi tea kuhu 
tema udu ja lume sisse ära kadus, aga laewa juure ta tagasi enam 
ei tulnud. 

Augusti kuu 10"'.°' murdis jää ja tema rünkad hakkasiwad 
käima. Muud kui see, kelle küljes laew ankrus oli, seisis liigutamata 
paigal, ehk küll mööda aetud hulkuja jää mitu korda waljuste tema 
külge puutus. Sellest oli ära tunda, et fee pank merepõhja oli 
kinni külmenud. Sellest saab lugeja ka aru, kudas tema weealune 
jügawus 36 sülda, wõis ära mõedetud saada. Seal ei olnud muud 
waja teha. kui paljalt tinal.-od põhja lasta. Sellest ajast saadik 
edasi murdis ja seisis jää waheli, ja meie meremehed pidiwad katsuma, 
kudas nad temast läbi saiwad, kui tema jälle käima hakkas. See 
töö aga ei olnud sugugi kerge, sest nemad oliwad külmast koguni ära 
kohmetanud. Iga silmapilk ähwardasiwad jäärünkad neid puruks 
teha ja suurt ettewõtmist ja hoolt oli waja laewa tüinmise juures, 
sest ühte puhku ilmus jälle uus häda ja takistus nähtawalle. Aeg 
ajalt tuliwad ka karud neile külaliseks, kelle eest nemad ennast nii-
sama kui jäälaamide eest pidiwad hoidma. Mõnikord oli neil waja 
kibedaste wõidelda, aga õnne kombel jäi wõit ommetegi ikka ini-
meste kätte, 

Ütlematta hädaga ja waewaga jõudsiwad nemad wiimaks saare 
põhjapoolse otsa ja hakkasiwad tema ümber sõudma. Mõned, kes 
laewa seltskonnast maale saadetud ja ühe terawa mäe otsa oliwad 
roninud, ütlesiwad, et neile tulewad ette. nagu oleks idapool meri 
jääst prii. Nüid oli röem waeste laewameeste keskel ütlemata suur. 
Nad tõttasiwad nii ruttu, kui wõimalik, laewa juure ka oma seifi* 
meestele seda head uudist kuulutama. Laew kõlas wasta nende 
rõõmu hüidmistest kui neid sõnumid oliwad kuulda saanud. Armsad 
mehed, waigistage natuke oma rõemukära! inimese lootused on sage-
daste petlikud; ei tea, kui ruttu ka teie rõem jälle kaub! 

Jah, paraku! Juba teisel päewal seisis lugu niisama halwaste, 
kui ennegi. Sest kui nad sinna poole tüirima hakkasiwad, kus meri 
eila alles lahti näitas olema, leidsiwad nemad nii palju jäärünkaid, 
et nad ilmasjata püidsiwad edasi tungida ja mõne aja wiite ja tühja 
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ö järele Nowaja Semljale pidiwad tagasi pöörma. Tegiwad weel 
üks kord seda sama katset, aaa waew jäi ikka tasumatta. 

. ' 
Sellepärast jätsiwad nemad oma reisi peanöuu koguni kõrwale 

ja ei oakkanud lauemine idapõhjapoolset teed Kiinamaale otsima, 
sest et see ometegi ilmasjate waewaks oleks jäänud. Nende kõige 
suurem ihaldus oli nüid paljalt jee, et nad Nowaja Semlja ida« 
Poolset rauda mööda jälle tagasi purjetada ja nii pea kui wõimalikult 
Aasia kõwamaa randa jõuda wõiksiwad. Selle nõuuga hakkasiwad 
nemad nii pea kui jää käima laku lõune poole sõudma. Aga nemad 
ei olnud weel kuigi kaugele saanud, tui juba jääninlad laewa peale 
nõnda kangeste rõhkuma hakkasiwad, et teda iga silmapilk ära nkkuda 
ähwardasiwad. Wahest sai laewa nina, wahest tema tagumü.c o:s 
jääst kõrgesse tõstetud, wahest jälle seisis tema otfekobe nagu sisse 
müintud jäämägede wabel. 

Ükskord — see oli 29m„al - - kui laew just niisuguses kitsikus 
aaa*, katsuti üles aetud jääwaremeid raud tangudega ja muu riista» 

.dcga lahutada ja lahti murda: kudas oleks see aaa niisuure saa
pas, me juures wõimalik olnud! — 30";?' hakkas jää ennast jälle 
vaibalt liigutama-, külm, lädilõikaw tuul lumeluisuga ühendatud 
põrutas lahti murtud jäärünkad laewa seinade wasta; hirmsad 
waremed tõusiwad nende najal ikka kõrgemaile, laew Pragi ses ja 
raksus ja iga silma pilk oli karta, ei la lõhli läbeks. Sest et jää» 

<aamid robkemaste sinna poole kokku kogusiwad, tust torm tuli, kaalus 
kiew esiti ühe külje peäle ja oli karta, et ta ümber wisatud saaks, 
wiimaks togus aga ka teise külje peale n.i palju jääd, et laew jälle 
Püsti tõusis ja nüid jääpankade peäl seisis, nagu oleks ta winnade 
ja muu masinate abiga nii kõrgesse üles tõstetud. Nüid jäiwad 
Weel jäärünkad nende alla aetud, mis juba laewa nina all seisiwad, 
ja tõstsiwad teda neli wõi wiis jalga kõrgemaks kui laewa tagumine 
ots oli; nüid kippusiwad teised jälle wägise latwa pära alla, kus 
tüir on. ja murdsiwad tüiri katki. Tuul hulus ja wingus; jääga 
üle tõmmatud köied logisiwad ja petsiwad plaginal maride wasta; 
Laew ise wärises ja praksus igal pool; meri müirgas jäämägede 
koleda wõitlemise all ümber ringi, mis üksteist tõukasiwad ja wabcri 
kõrgesse üles tõstsiwad. 
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Noor lugeja, kes sa ehk pea oma kannatust tantad, kni sul 
mõni weike asi wasta sinu tahtmist elus wasta oksa läheb, pilgutc 
kord oma silma meie waetzte meremeeste poole ja maata, fudas nemad 
külmast kohmetanud ja sellest mitte lugu pannes, mis hädaohtu 
lulew tunike neile ehk toob, oma kannatust kautamatta iseenese ja 
laewa lunastuseks tubliste tööd teemad, ilma et nemad ähmastusest 
woidetud omad käed rüppe paneksiwad. Sellepärast õpi aegsaste 
kannatlik ja siiski waper olla, et sa pärast foia,e elu waewa ja koorma 
wasta, mis ka sinust ei saa mööda minema, rahuliku meelega 
)õuad panna. 

Meie meremehed kartsiwad, et nenoe laem iga silmapilk 
ivõiks puruks minna ja lasksiwad sellepärast luupi ja übt paati jää 
peale maha. nõnda et need meile kõige wahemalt alali jääksiwad, 
kui laew ise rikku läheks. Niisuguses kitsikus, kus neil enam laema 
peastmise lootust sugugi ei oln^d. elasiwad nemad teise Septembri 
kuu päevani, kus jäarinkade pealetungimise läbi laem meel kõrgemaks 
tõstetud sai. Tema pragiies selle juures kangeste ja. nagu pärast 
näha sai, oliwad tõeste mitmes kohas juba praud ja augue sisse 
löönud. Sest et nüid juba laemal wiimne ots kaes oli, mis iga 
uks selgeste ära tunda mõis, ladusimad nemad kolmteistkümmend 
tündert juhlarid ning kaks weitest waati joodawat miina paati ja 
wiisid seda maale. 8fl$ tuli ikka meel jääd peale, nõuda et see palk, 
mio laewa tüiri kannab, temast lahti kistud sai: jäme kaabeltross ja 
weel üks teine koguni uus tõu. kellega laem jääp> nga kulge oli kinni 
pandud läksimad katki, nagu oleksiwad nemad peenikesed niidid oluuo.' 
laem ise aga pani lkka weel jää wäewalla masta, nii et icda just 
imeks panna oli. Kahe päewa pärast lükkas jää teda päris ühe 
külje peale ümber, aga ei jõudnud ommetegi teda süütumaks murda, 
Wiimaks aga pidi ommeti jää temast jagu saama, nagu selgeste ette 
ära näha oli, ja sellepärast wiidi kõige tarwilikumad asjad ühte 
puhku maale — püsirohi, siatina, tulenöuud, püssid. Meebakid, joodaw 
miin, mitme sugused ammetinistad ja üks mana puri. Purjust tegi-
wad nemad maal telgi üles, kelles nemad omad asjad warju alla 
paniwad. 

Mõned madrusseo, kes ligi kaks penikoormad sügawamale maale 
oliwad läinud, tuliwad selle rõõmsa sõnumega tagasi, et nemad sealt 



— 25 -

üht jõge wärske weega, ja tema kallaste pealt bulf wesiaju-puid 
olewat leidnud. 

Selle nimega tähentatakse nii sugusid puid, mis tuul ja mere 
laened ranna pealt lahti kisuwad ja siis jaämerde ajawad külmadelle 
randadelle, kus puid enam ei kaswa. See on jälle üks loojast wäga 
targaste sisse saetud asi! 

See sõnum andis meestele jälle head lootust südamesse, et neil 
saaks wõimalik olema pikka ja hirmust talwet selles külmas ja tühjas 
maas wälja kannatada. Sellepä/ast wõtsiwad nemad nõuuks omale 
üht hoonet üles ehitada, kust nad warju tulne külma ja kurja elajate 
eest leiaksiwad. Hakkasiwad siis ka wiibimatta peale oma nõuu tõeks 
tegema. Aga suur külm, kelle juure ennast weel kange tuul ja paks 
lumesadu seltsis, tegi nende tööle nii palju takistust, et täitsa neli 
nädalat mööda läks, enne kui nad oma ehituseplaaniga toimele sai' 
wad. Wahe ajal aga juhtus seda ja teist, mis ehk wäärt on ju-
tustada. 

Nõnda nägi 15"^a( madrus, kes laewa peal wahikoida pidamas 
oli. kolm karu oma poole tulewat. Tema tegi warsti lärmi ja lae-
wamehed wõtsiwad oma sõjariistad käsile, walmis kutsumatta külalisi 
wasta wõtma, kaewast natuke eemal seisis jää peal üks pealt lah« 
tine tünder soolalihaga-, sest oli üks karu haisu ninasse saanud, läks 
rõnsates lonta-lonta tema kallale ja tahtis parajaste maitseda, mis 
liha.see küll peaks olema — seal a^a. lennas temale laewa pealt 
püssikuul pähä, nõnda et ta warsti külje peal maas oma neli käppa 
wälja sirutas. Teine karu jäi kohkudes seisma, waatis täis imeks-
panemist ümber ringi, waatas ka oma seltsimehe peale, nuusutas teda 
ja läks alatasa ühe jää rünka taba; wiimati tõusis aga ka tema ru» 
maia pea sees mõni tark mõte, sest tükikese aja pärast tuli tema jälle 
Wälja, ja see kord kahe jala peal püsti, nagu karud kunagi teewad, 
kui nad wihased on 

Niisuguse sõdaliku himuga tuli tema otse kohe laewameeste 
Voole. Need aga mõistsiwad ennast tema eest hoida, ja enne kui 
arwakas rüitel seda mõtelda wõis, oli temal ka juba loodi osa siatina 
kohus. Seda ta pani aga wäga pahaks, nagu tema ümifemift kuulda oli ; 
wiimaks mõtles tema wistist, et niisuguste wiisila loomadega, nagu 
inimesed, ometi läbi saamist ei ole ja läks kakardates oma teed. 



SÖlahn lastud karul wõtsiwad madrusfed fifelonnad wälja ja seadsi-
wad teda oma jalge peale seisma, sest nad tahtsiwad naljaks katsuda, 
kas ehk tuul ja külm tema keha kokku ei kuiwataks, ja teda siis. kui 
nad ise õnne kombel oma praegusest waesest elust peasesiwad Hollan
dimaal ligi wõtta 

Külm läks päewast päewa nii suureks, et inimesed teise laewi 
lae all, kus löök oli, enam sooja ei saanud. Sellepärast oli wajc 
laewa kõige alumises ruumis uut tuuleaset tel'a. Sellega oli jäll 
see paha lugu, et terwe laew nii paksust suitsust täis läks, et ta ärc 
lämmatada tahtis. Selle samma kuu 2 3 ^ ftiri laewa . puusepp ara, 
ja teda maeti ühe kalju prau sisse maha, sest et m«n> nii kõwaste 
külmenud oli, et hauda tema sisse kaewada ilm wõimata oli. Meie 
reisijate perekonda oli nüid kõigist kuusteistkümmend meest, kelle hul 
gast üks wõi teine sagedaste haige oli. 

Kuu lõpu wasta tõusis külm nii kangeks, et nemad oma hoont 
ehitamist ajuti pidiwad poolele jätma, sest et nende liikmed kogul 
ära kohmetasiwad ja pealegi weel ajupuud, mis nemad ehitamist 
tarwitasiwad, sügawa lume alt pidiwad wälja kaewernd saama. « 
aga wähagi oma tööga jonele saaksiwad, lõbkustwad nemad lajütidl 
seinadest lauad lahti, kellest nemad oma hoonele seinad ja katukst peal 
tegiwad. 

Selle tööga läks jätte kaks nädalat nwöda, millal külm mõnikord 
nii üllemalta suur oli, et kõige kõwemad laewamehed nii laugeUe 
mina ei usaldanud, kui laewa pitkus oli, ilma et kulm neiu oleks ära 
wõtnud, î aew jäi niisamati ude külje peale seisma, päewad läksiwad 
ikka lühemaks, ööd pikemaks, laewameeste kaebduse wäärt olek ühte 
pubku kurwemaks. 



anne elu Uowaja Zemljas ZmeliK wiirastus-

nnakuu 121™1 päewal tõmbas pool laewameeste oja oma uue 
hoone sisse, mitz peaeaczu juba päris walmis oli. Aga neil 
ei olnud weel magamise aset ega luuleloota tema sees. seft 

et neil weel roowi wõi korstant tehtud ei olnud. Õli füll 
waewaline elu. aa>a mis sinna wõis parata; muud kui kannatasiwad 
rahuliste, mis neile oli peale pandud ja tegid omad tööd. Neil oli 
liin ja seal weel hoone kallal paigata ja parandada ja laewa peält 
mitmet sugu kraami ära tuua, mis edaspidi nende elu pidi ülendama 
ja waesnft wäbeudama. 

Söögi wara hulgas, mi» nemad wäga kalliks pidiwad hoidma, 
oli ka,möni waal õlut. Aga ka selle kebakinnitajast ei pidanud neile 
suuremat kasu kaswama. Kui nemad teda oma hoonesse wiima hak-
käsiwad, külmes tema tee peal jää pangaks ja ajas waadid lõhki, ehk 
neil küll tugewad raudwitsad peal oliwad. Sellest wõime juba ära 
näha, missugune külm seal walitses. Aga ega nemad sellegi pärast 
oma jääks külmenud õlut maha ei wisanud, waid ta sai hoolega pai» 
gale pandud, ehk nad kull juba esimise katse juures, kui nad teda 
tulevaistel oliwad sulatanud, selgeste leidsiwad et tema omast maüst 
ja jõuust palju oli kautanud. 

« 



hale tüll, sest see ei olnud nalja asi niisugusel elu korral, kus kõiM 
peenike peus oli, tõbise eest parajal wiisil muret kanda. — Üt 
lematta suure waewaga töinbasiwad nemad ka oma luupi hoone juure 
sest nende edespidise lunastuse lootus seisis ükspäinis selle sõiduriista 
peal. Selle peale ei wõinud nad sugugi loota, et suurest laewast, 
mis jää sees kinni oli, knnagi asja saaks. 

Weel rõemustas ja karastas neid paikene mõne tunni päewa 
aga ka see wiimane onn, mis neid weel oli trööstinud, ei määrinud 
kuigi kaua enam. 

Päew päewalt langes päike madalamasse ja madalamasse; mii-
maks seisis tema aga weel kämmla laiuselt üle silmaringi. Selle-
pärast püidsiwad nemad hoolega mis weel laewa peal söögi warast, 
purjudest ja köie kraamist leida oli enne pika öö algamist hoone juure 
tuua. Kui ükskord üks jagu laewameesteft selle nõuuga laewa juure 
läksiwad, nägi laewnik, kes nendega ühes oli läinud mitu suuri karu, 
kes nende poole sammusiwad, ja tõstis suurt kisa, kellega tema neid 
ehmatada tahtis. Madrussed lasksiwad otse kohe köiest lahti, kellega 
nemad saani edasi tõmbasiwad ja katfusiwad ennast sell kombel kisk-
jäte käest peasta, et laewa peale jooksiwad. Heemsterk aga ja üks 
teine mees weel, kellel nii sama palju südant oli, rabasiwad kumbgi 
ühe puustaku katte, mis nad saani pealt leidsiwad. Siis pöörfiwad 
nemad teisele poole laewa taha, kus karusid ei olnud ja saiwad ka 
õnnelikult ülesse. Karud oliwad kui hullud wihased, kui nad nägi-
wad, et nende kindluste loodetud saak neil küinte wahelt ära kadus, 
tormasiwad kohe laewa juure ja katfusiwad seina mööda ülesse ronida. 
Nüid oliwad meestel seal ülemal küll püssid käe päralt, aga sell ajal 
oliwad püssilukud alles nii ilma kellegi ofawufeta tehtud, et püssi-
rohu põlema süitamine panni peal mitte tulekiwi, waid tulebakkata-
mise topiga wõi taela abiga sündis. Õnnetumal kombel ei olnud 
neil aga tuleriista ligi wõetud ja kahest paljast puustakist ei olnud 
ka valju abi mitme karu wasta loota. Sellepärast saadeti ruttu üks 
madrus atia kööki, kus ta pidi tuld üles wõtma odade wälja otsi-
mifeks. Aga selle suure rutuga ei tahtnud tuli põlema hakata ja 



odad oliwad just nagu maa alla ärakadunud. Wahe ajal aga puid» 
siwad koledad loomad wägisi laewa peale ülesse ronida ja oleks wiimaks 
ka wõitu saanud, kui mehed sellcS hädas ei oleks dakkanud neile puid, 
pakkusid ja mis muud weel nende käe alla juhtus wäela pead loo-
pima. Ehk nad sellest küll suuremat haiget ei saanud, sütitas see 
ometi nende wiha nõnda põlema, et nad iga asja järele jooksiwad, 
mis nende sekka wisati, nagu ka mõned kurjad koerad kui hullud t i -
wisse hammustawad, kellega neid on wisatud. Wiimati trehwas 
üks mees lõige suurema karule puustakiga nii osawalt nina peäle, et 
see koguni tema meele parast ei näitnud olema ja tema pakku läks. 
Teised läksiwad ümisedes tema järele, nõnda et meie laewamehed 
mõne aja pärast ennast jälle oma saani ette rakendada ja koju pöörda 
Wõisiwad. 

Mõne päewa pärast lasti ka üks walge rebane maha ja sai 
tema lihast praad tehtud. Tema magu leiti jänese liha sarnane 
olewat. 

Märdi kuu 4'","' päewal ei tõusnud neile ühtegi enam päikest 
ja nüid algaks pikk, kurb öö, kelle õtsa ei olnud ära oodata. Aga 
nagu Jumala heldus iga kibeda karikasse ka mõne tilga magust troosti 
waiad, nii sundis ka siin mõnda nende waewa põlwe kergituseks. 
Esiteks kadusiwad ühes päikese jumalaga jätmisega ka karud ära, kes 
wist lõune poole rändanud oliwad, sealt soojemat talwe korterit omale 
otsima. Teiseks astus nüid kuu päikese asemelle, ja käis niisama, 
nagu enne päike, silmaringi mööda ilma looja minematta. Kolman-
damaks fai taewas pea ühte puhku nii kaunidest ja heledatest wir-
malistest walgustatud, et wäljas peaaegu nii walge oli, tui muidu 
pilwisel ilmal. See trööstis siis meie waesid sõpru ja waigistas 
nende muret rõemustawa päewapaiste kadumise parast. 

Nüid oli aga waewaline öö ja päewa aega seletada, iseäranis 
siis. kui pilwine ilm kuud ja tähti kinni kattis. Neil oli küll seina-
kell laewa pealt ligi wõetud, aga see ei käinud kange külma pärast. 
Õnneks oliwad nemad kodust ka üht l i iwa-uuri ühes wõtnud, mis 
kaksteistkümmend tundi järestiku jooksis, enne kui teda waja oli üm-
ber pöörda. Seda nad pöörsiwad siis ka hoolega ikka parajal ajal 
ümber, nõnda et nad teada wõisid, mis kellaaeg küll oli. Ühtlasi 



tegiwad nemad omale ka üht öölampi, kelles nemad õli aiemel, mis 
neil saada ei olnud, jnlatud karu raswa võletasiwad. 

Kuuendamal tõusis nii ütlematta kange külm, et nad miilgi 
kombel enam sooja ei saanud. Ehk nad küll nii suure tule kui 
wõimalik, oliwad ülesse teinud, sellest siiski nii wähe abi, et Hispaa-
nia wein, kes ükskord wisa külmema on, jääpangaks kokku külmetas. 
Tuli nähti oma sooja kautanud olewat, lest asjad mis üsna tema 
ligi ieisiwad, ei sannud enam soendatud. Kui jalad juust tule leegi 
külge paudi, tunti alles siis natuke sooja, kui sukad juba ära pole« 
nud oliwad; sellestki ei oleks mitte aru saada olnud, kui aga wingelt 
haisust. 

Sõna lausumatta ja ilma lootuseta istus ieltskond tule ääres; 
üks waatas teise otsa kurwa silmaga, sest karta oli, et ilm weel kulme-
maks läheks ja siis nende kõikide elule otsa teeks. 

Teisel päeroal kui külm mitte matkugi järele ei jätnud, wõtsi-
wad nad nõuuks kiwisücd laewa pealt ära tuua, sellepärast et need 
rohkem sooja annawad ja ka nii ruttu ära ei põle. kui puud. Suure 
waewaga faiwad nemad selle asjaga korrale ja õhtu eel tegiwad 
nemad nii suure tule ülesse. et hoone ka tõeste hästi soojaks läks. 
See soe oli neile nõnda meele pärast, et nemad teda igatpidi kaswa-
tada ja koos hoida püidsiwad. Nemad toppisiwad sellepärast roowi» 
alule kinni ja westsiwad pikali maha heites weel rõõmfaste juttu enne 
magama uinumist. Pea aga kadus nende lustilik meel ja nende süda 
hakkas pööritama. Kõikidel wilksus silmade ees, pea käis ümber ja 
nemad ei mõistnud millgi wiisi! ennast aidata, sest keegi ei jõudnud 
oma jalgade peale püsti tõusta. Õnneks oli kahel mehel weel nii 
palju jõudu, et nemad ukse juure ja roowi alla roomata jõudsiwad 
ja nõnda wärsket õhku sisse lasta. See sündis weel parajal ajal. 
See mees aga, kes ust oli lahti teinud, minestas ara ja kukkus oma 
näuga lume sisse. See juhtus temale õnneks, sest lume külmus, 
wärske õhk ja tema peale riputatud ätikas tegi tema pead jälle selgeks. 
Sisse tungiw külm õhk aga oli kõikide elu ühel hoobil peastnud. 

Lugeja on wist juba aru saanud, mis selle haiguse põbi oli — 
süeaur umbes ruumis. Niisugused aurud on juba mõne inimese elu 
rikkunud. Sagedaste on niisugustest õnnetustest ajalehtedes lugeda, 
iseäranis talwe ajal, kus iga päew ahjud piawad küetud saama. Siis 



wõib h hooletuse läbi juhtuda, et abi liia, wara finni pandakse wõi 
mÕnt poolpõlenud tukk kogemata mõnda kohta abju nurka jääb. Hoitku 
ennast igaüks 'elle eest, niisugune tukk wõib kõigele perele übel boobil 
surma tuua! 

Olgu mulle nüid lubatud mitme üksiliste päewade lugu lüben-
dada ja neist aga kõige täbtsamaid asju jutustada, sest igal päewal 
oli oma wana rist kanda. Sõögiwara sai nõnda ära jautatud, et 
iga päewa osaks ube suurune portion igale ühele sai; rebase lõks 
pandi üles ja mõnigi walge rebane läks tema sisse, kelle lihaga meie 
meresõudjad oma keha karastawad, nahkadest a^a omale mütsisid ja 
muid riideid tegiwad. Laewa tohter laskis ühe suure aami sisse wett 
kallata, ja iga üks pidi ennast seal iees pesema, sest et neil sauna ei 
olnud. See mõjus niisamati tõbiste terweks saamisele, kui tema 
terweid haiguse eest hoidis. Mõni kord oli hoone lumest koguni 
kinni maetud, nõnda et nemad ennast pidawad wälja kaewama, kui 
nad jälle puhtas õhus tahtsiwad hingata. Kingad oliwad neil nii 
kõwaks, kui sarw, jalges külmenud, nõnda et nemad neid sugugi 
pruukida ei wõinud Nemad tegiwad enestelle selle pärast rebase 
nahast teist jala warju, nns nemad kolme ja nelja paari sukkade peale 
jalga ajasiwad; siis oli alles neil natuke soem. Oma sängide soojen-
damiseks tegiwad nemad kiwa palawaks ja kantsiwad neid ühest sängist 
teise, nõnda et kõik niisuguse sooja osalikuks wõisiwad saada. 

Nõnda läks wana aasta lõpule ja uus 1597°«« aasta algas 
niisama suure risti all. Söõgimoon hakkas kasinaks jääma ja pidi 
sellepärast igale übele päewa kohta jälle wähem portion antud saama, 
ehk küll sõögi-isu kange külma pärast päew päewalt kaswis. Sellegi 
pärast ei kautanud õnnetumad reisijad kõik oma julgust ja lootust. 
Nemad oliwad juba selle eluga ära karjunud ja nemad lootsiwad 
kindlaste et nemad, nii pea kui talwe lõpeks, mitme waewa ja ahas-
tule järele jälle õnnelikult oma sugulaste juure koju saaksiwad. 

Nääri kuu 6n,nl õhtul tuli neile meele, et kolme^kuninga päew 
neil käes oli. Päewa oliwad nemad rasket tööd teinud, lund tee 
pealt ära kaewanud, puid toonud ja lõhkunud. Sellepärast tõusis 
nende südametes nii rohkeste kantud waewa järele igatsus jälle üks-
kord ka rõemsaste elada. Laewnik omalt poolt püidis ka jõudu mööda 
nende soowi täita ja andis neile kaks naela jahu ja natukene õli, 
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kellest nemad omale üht pannkoogi sarnast pühaderooga tegiwad. Kuda 
jee neile suu pärast oli, ja kui rõemjaks nemad läksiwad! Keg iga 
päew külluses elab ja oma kõhtu nii täis süia wõib, kui süda kannab, 
siiski aga nurab ja nukrab meeleline on, see waalku siia meie mere-
meeste peale, mis rõõmu neile kaks naela jahu ja natukene õli teeb. 
Kasina inimese südant on kerge rõõmustada! Meie madruste lust 
tõusis wiimaks nii suureks, et nemad nalja tegema hakkasiwad ja 
selle aja kolmekuninga pühitsemise pruugt järele ka omast hulgast 
kuningat walitsesiwad. Walitjemine sündis loosi tõmbamisega ja liisk 
langes koka peale, kes seda wiisi selleks õhtuks Nowaja Semlja kuningaks 
sai, kelle riigi ümberkaudne piir 200 penikoormat pikk oli. 

Aega mööda hakkati aru saama, et öö ja päew, mis siia maani 
ühte kokku sulauud oliwad, ennast jälle lahutama hakkasiwad. Põhjas 
hakkas wähe loitma ja taewas lõi punetama, mis päikese tõusmise 
märk on. Rõem oli sellepärast nende keskil suur I lm ei olnud ka 
enam nii külm, nagu enne; sest kui hea suur tuli hoones ühte puhku 
põles kukkusiwad suured jäälamakad seinte pealt maha ja sulasiwad 
ära, kui nemad sängide wahele juhtujiwad. Seda aga ei olnud enne 
weel nähtud, ehk küll itta suur tuli üles tehtud oli. Sest jaadik 
läksiwad nemad iga päew õue peale kõndima ja püidsiwad oma kangeid 
liikmeid kõiksugu utsimisega, nagu jookstes, tiwa wisateS j . n. e. 
painutada ja karastada, nõnda et ka weri soontes jälle rutemine 
käima hakkas. 

Nääri kuu 24"'"' oli ilus selge ilm ja laewnik Heemtzkerk läks 
sellepärast kahe seltsimehega randa waatama, kudas jääga lugu oleks. 
Korraga nägi üks nende seast päikese äärt, mis üle silmaringi nähta-
wäke oli tõusnud. Seda suurt rõõmu, mis mehed seal tundsiwad, 
ei jaksa kellegi sulg jutustada. Jookstes ruttasiwad nemad koju ka 
oma seltsimeestele head uudist kuulutama. Kõik hõiskasiwad ja oliwad 
rõemsad südame põhjast. Muud kui Barents. kes suur tähentundja 
ja rehkendaja mees oli, raputas oma pead ja ei tahtnud seda asja 
uskuda; tema wälja rehkendamise järele wõis päikene alles kahe nädala 
pärast nähtawaks tõusta. 

Aga mis sündis? Kolme päewa parast, kui parajaste ilus ja 
selge ilm oli, seisis täis päikese kera kauniste paistes kõige seltskonna 
südame rõõmuks silmaringi üle ja saatis omad kiired talwest weel 
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wangistatud maa pinnale. Oh seda silmarooga! Kudas nende süda. 
med rõemu pärast tuksusiwad! 

Barents oli täis imekspanemist; tema rehkendas weel ükskord 
järele ja leidis uueste, et päikesel sugugi weel õigust ei olnud, n i i 
wara juba mägede tagalt wälja tulla. Looduse seaduse järele pidi 
päikene sellel maal. kus nemad praegu oliwad, alles neljateistkümmne 
päewa pärast töuDna. Tema pani oma selsimeestele, kes ka asja 
tundjad oliwad omad rehnungid ette ja kõik paniwad nüid seda lugu 
imeks. Nende silmad tunnistasiwad selgeste et päike tõeste taewas 
näha oli, aga rehnungid jälle näitasiwad ni i sama selgeste, et temal 
seda õigust weel ei olnud. Keda pidiwad nemad nüid uskuma? Kas 
oma silmi, wõi oma mõistust? M i s nüid? 

Ebausklikud inimesed oleksiwad selle mõistatuse seletusega peagi 
walmis saanud. See on i m e t ä h t ! oleksiwad nemad hüidnud; meie 
heaks on Jumal looduse seadust ümber muutnud, ta on päikesele 
käsu kätte andnud oma teed rutemine ära käia, et ennemalt meie 
juure wõiks tulla, kui looduse seadus seda nõuab. Ku i tema enne-
muiste Israel i rahwa tuluks Joosua käsu peale taewas loojamine» 
mata seisma jäi, miks siis Jumal ka täna päew niisugust imet teha 
ei wõi? Säh, seal näete nüid isi selgeste, teie umbusklikud, kes teie 
kõik mis taewa all ja maa peäl meie päiwil sünnib looduse wäe ja 
tema seaduste waral tahate ära seletada, et Jumal ka tänapäew weel 
usklikude tuluks imetegusi teeb, ja et see jumalakartmata nõuu on, 
kui teie oma ilmatarkuse, tähetundmise ja looduse seaduse abiga 
ilmasjata püiate selgeks teha, mis Jumala käsi omeneti nähtawalt 
ise teinud on! 

Paneme nüid, armaS noor lugeja, et sa ise peal juures olek. 
sid olnud ja oleks ise oma silmaga päikest taewas näinud, ja ommeti 
ka auusa Barentsi rehnungi olels leidnud õiget olewat: mis oleksid 
sina küll selle asja kohta ütelnud? M a näen jubu sinu silmist ära, 
et sa sellega kimpu jääd. M a tahan sulle ütelda, mis minu mõtted 
selle asja üle oleksiwad olnud. 

.M ina ei tea", oleksin ma ise eneselle ütelnud, .kas minu 
mõistus ja meeled mind ei peta, aga seda ma tean selgeste, et mull 
asja ei ole mõtelda, et tark ja wägew Looja minu pärast bakkab 
selle masina käiku, keda meie üleültse maailmaiks nimetame, ümber 
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muutma ehk segama. M is olen mina põrm ehk tuhanded minu 
sarnalifi siin maakera peal otsata maailma ruumi kohta, mis mõjume 
meie otsata hulga loomade kohta, mis teiste maailmade peal elawad 
mis oleme meie põrmulised, et meie nii uhked wõime olla ja selle 
peäle aga mõtelda, et Looja ühe piu täie risude pärast oma kauni 
ilma masina korda muutma, ja iseäranis imetegu tegema hakkab, 
mis kellegi suurt ja üleüldist kasu ilma ruumile tooks, waid aga 
mõne üksilise looma tuluks sünniks? Sellepärast et seda aga ei 
sünni, ega sündida wõi, siis pian tunnistama, et fee. kellest mina 
oma mõistusega aru ei saa, mitte looduse seaduse wastaline imetegu 
ei ole, waid et minu enese rumalus ehk segane mõistus selle süia-
lune on, et ma teda ära seletada ei jõua. Kellest mina oma mõis 
tusega aru ega otsa ei leia, seda wõiwad ehk teised inimesed ära 
seletada, kes mõistlikumad ja rohkem õpetatud on, kui mina. Nende 
käest taban ma otsust paluda ja asja nii kaua kõrwale jätta.J 

Wistist mõtles Barents ka nõnda, sest tema raamatust, kahu 
tema iga paised juhtumised sisse kirjutas, ei ole sugugi leioa et 
tema seda asja imeteuks pidas. Aga tema pani hoolega seda juhtu-
mist kirja, ja wõttis nõuuks, kui Jumal temale tulewikus lubaks 
Hollandimaale tagasi minna, tähetundjaa kaest selle üle otsust küsida. 
Ja see oli temast wäga mõistlikult tehtud, sest kui tema nii ette-
waatlik ei oleks olnud, siis oleks wiimaks see asi koguni unustusse 
ja ehk ära seletamatta jäänud, ja kui üks ehk teine meie seast 
oleks juhtunud seda sama nägema, ei oleks tema teadnud, mis lugu 
ta sellest asjast piaks pidama. 

.Noh, siis on asi ommetegi juba selgunud?" 

Muidugi, armas lugeja, ja kui sa tahad, siis wõid sa - mui

dugi weikse! mõedul — seda fama imet omas tuas järele teha. 

Selle tarwis ei ole sull muud waja, kui üht kruusi wõi kausikest 

Wõta siis üks raha ja pane teda kausi põhja. Siis fäe ennast nõnda 

' et sa küll kausi kestpaika näed, aga ommeti oma silmaga tema põh-

jani ei ulata, kus rahatükk on. Noh, eks ole nõnda, raha sa praegu 

ommetegi ei näe? Nüid walab üks teine wett kaussi, sina aga jääd 

liigutamatta oma koha peäle seisma, aga — waata imet, korraga 

wõid sa kausi põhja ja tema peal selgeste raha ära näha, ehk ta 

küll enne koguni warjul oli, Kudas fee piaks sündima? 
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Need, kes juba natukene wiisikat on õppinud, teawad juba, 
kudas asjaga lugu on; teistele ma wõin siin aga lühidelt ütelda, et 
see imelik awaldus Päewakiirete murdmisest tuleb, kellest laiemalt 
kuulda saawad, kui tulewikus neid selle kauni teaduskonnaga hakka-
takse tuttawaks tegema. N i i sagedaste, kui walguse kiired ühest õhe. 
mast wõi peenemast mateeriast ehk emaasjast teise paksema sisse üle 
lähewad, nagu näituseks õhust wette, saawad nemad murtud, see 
tähendab nii palju et nad kohe kõrwale ehk õige joone peält ära 
lähewad, nii pea, kui nad kindlama asja sisse tungiwad. Saawad aga 
walguse kiired nõnda murtud, siis on ka nendest walgustatud asi 
teise koha peal näha, aga mitte seal. kus ta tõeste on. Ülemal 
näidatud proowi jures on rahatükk keset kaussi näha. ehk tema küll 
tema põhja peäl seisab. Nüid on aga õhk, mis all pool just meie 
maakera ümber on, palju raskem ja kindlam, kui fee õhk, mis kõrge. 
nial taewa all on. Sellest on kergeste ära tunda, et päewaterad 
ülemisest peenemast taewaalufest õhust paksema õhu sisse, mis 
maakera ümber on, tungides ka piawad murtud saama. Selle 
pärast näeme päikest looja minnes ja tõustes ikka kõrgemal taewas, 
kui ta tõeste igakord seisab. N i i sagedaste, kui meie teda hommiku 
näeme töuswat, ei ole fee weel tema ise, waid paljalt tema kuju. 
mis meie oma õhupesas näeme, nagu meie raha kausis ühel kohal 

' seletame, kus tõeste teda ei ole, -Nii sama sugune on lugu päikese 
weerimisega; sest ka siis on tema ammugi juba looja läinud, kui 
tema pilti alles heledaste ja selgeste paistes oma silma ringi üle 
näeme. 

Sellest saab lugeja aru, kust see tuli. et päikene Nowaja 
Semljas kaks nädalat enne seda nähtawalle ilmus, kui tall Barentsi 
rehnungi-raal^atu järel luba oli? Tähetundja! mehel oli päris õigus, 
sest ta oli õiget päewa-seisukohta wälja rehkendanud; aga tema selsi» 
meeste silmadel oli omalt poolt ka õigus, sest nemad nägiwad päikese 
kuju,^ mis õigest paikesest ära tunda wõimalik ei ole. Ja kuhu on 
nüid selle wiirastuse ime jäänud? 

N i i samati kauwad ka kõik teised wiirastused, kellest ennemuist' 
sed jutud ja tondilood täis on, kui harjutud mõistuse walgus nende 
peale langeb! 

J* 



HalweKorter Uowaja Semljas wältas edast. Mal-
mistamine reisile kodu poole. 

• 

3cjal rukkil on omad rooste lapid peal ja selget rõemu karikat 
ei anta kelleale maitseda. Seda pidiwad ka meie sõbrad 
Nowaja Semljas märkama, sest just sell ajal, kui päikese 
kaua igatsetud tõusmine kõikide südant rõemustas. langes ühe 

mehe peale see õnnetus, et tema süda sellest enam ei saanud osa 
wõita. Ta oli juba mõne aja põdenud, nüid aga maeti teda suure 
kurbdusaga lume sisse maba. 

Ka karud hakkasiwad nüid jälle tagasi tulema ja reinuwaderid, 
kes pikal ööl laewameestele seifiks oliwad olnud antsiwad nendele 
auupaklikult ruumi. Üks neist efimistest, kes hoone juures nende 
kallale tuli ja madrustest ära tapeti, oli nii rammus, et tema rasu, 
mida nemad lambi toiduks sulatasiwad, rohkemat sadat naela kaalus. 

Külm oli nüid juba waheti õige bäste järele jätnud aga aeg 
ajalt näitas talwe jäUe tubliste oma lüüsi. Keset Wastla kuud oli 
ilm külmem, kui ta ialgi oli olnud. Ohk küll see pahandus õtse 
nende ootuse wasta tuli, ei kautanud nemad siiski julgust ja neid 
hoidis sellest waewa põlwest peasemisc lootus rõemsal meelel. 

Nende kõige suurem hool oli selle eest muret kanda, et ikka 
ahjupuude küllust oli. Aga puude otsimine ja kojutoomine ei olnud 



sugugi kergete asjade hulka arwata. Neil oli hulk maad käia \a siis 
pidawad nemad weel sügawate lumeangede allt neid wälja otsima j 
siis niisama sügawa lume läbi koju tooma. Aga mis ei tee ja ka, 
nata inimene kõik ära, kui temal julge süda rinnus on ja häd 
teda ajab! 

Ühel päewal, kui nemad raske töö järele juba sängi heitnu 
oliwad oma wäsimust puhkama/ tuli jällegi üks karu nende hoo 
juure ja andis neile koleda ümifemifega teada, et ta wäljas on ja 
mis ta tahab. Kõik kargasiwad ülesse, wõtsiwad püssid katte, tema" 
surma tõututes. Aga ühegi puis ei tahtnud lahti minna, sest et ro"' 
ennast niiskeks tõmbanud oli. Nüid oli häda käes! Karu tuli as-
teid mööda, mis lume sisse oliwad tehtud, alla ukse juure, keda tem 
maha murda katsus; aga Heemskerk ise toetas ennast ukse wasta j , 
hoidis teda kõige jöuuga kinni, nõnda et karu wõitu ei saanud ja 
selle nõuu pidi pooleli jätma. M i tu korda katsus tema oma õune 
aga ikka ilmasjata. 

Pärast, nagu oleks temal parem mõte pähä tulnnd, pööras tem 
juba ära miunes jälle tagasi, ronis boone katukselle ja hakkas sea 
nii hirmust healt tegema, et meestel ihu karwad püsti tõusiwad. 
Tema läks korstna kallale ja wõttis seal oma jõudu pruukida, nõnd 
et karta oli. et ta sealt kõige korstnaga maha tuppa tuleks. % 
loo\a käsi wälwas reisijate üle. Karu ei saanud ühti wõitu ja pidi 
kurja nõuu täitmatta jätma. Purju aga, mis katuksel marjuks peal 
oli, kiskus ta enne oma ära minikut lõhki ja tegi weel muidu 
palju kahju. 

Kange külm tuuris kuni 15'"" Aprilli kuu päewani, mill ue-
mad jälle oma laewa waatama läksiwad. Nemad leidsiwad teda nii-
sama kurblikus olekus, nagu nemad teda oliwad maha jätnud. Jää, 
kelle fees tema seisis, oli aga weel paksemaks paisunud ja oliwa 
sinna kõiksugu imelikud jääwigurid tekkinud. Siin seisis suur uhke 
torn, seal jälle näbti terwed linua uulitsad kõige majadega; siin oli 
tema suured wallid ja kansid ülesse ajanud, seal seisis jälle suur kan-
gelase kuju. et õige kena oli waadata. Kaugel eemal nähti mer 
lahti ja jääst prii olewat. 

See äratas jälle lootust ja igatsust pea jälle reisi peäle jaao«; 
Heemskerk aga oli nõuuks wõtnud mitte enne kui Maikuu lõpul 



teele minna, et keegi temale pärast poole ei wõiks ette heita, et tema, 
üksi oma elu eest hoolt kandes, laewa oli jää sisse maha jätnud. 
Tema pidi igatwiisi katsuma oma laewa peasta. 

Mai kuu lõpp tuli kätte, aga laew seisis ikka alles jää fees 
kinni, mis senni kui mere põhjani näitas ulatawat, sest tema ei 
liikunud paigalt, kui teised jaärünkad eemal tuulest murtud ja ära 
aetud saiwad. Nüid andis laewnik madrustele käsku, luupi ja paati 
lume allt walja kaewada ja neid pika mereteele walmis seada, ehk 
küll ette ära teada ei olnud, mis waew ja häda neid weel pidi 
ootama. Aga need sõnad oliwad magusad laewameeste kõrwades 
sest neile hirmsamat asja ei oleks wõinud juhtuda, kui kõik elu aeg 
siin külmal ja tühjal maal wiibida. Ennemalt oleksid nemad kõige 
weikfema lootsikuga oma õnne katsunud, tulgu siis elu wõi surm. 

Aga nende jõuud oli kahanenud ja mõlembate söiduristade 
walja kaewamine sügawa lume allt tegi neile ütlemata waewa. Nii 
mõnigi kord langesiwad nende käed wäsimuse pärast rüppe; aga laew-
niku sõnad: ,Kui teie omale siin elu kohta asutada ja Nowaja 
Semlja kodanikkudeks ei taha jääda, kus teil haud lume fees walmis 
seisab, siis piate' need sõiduriistad teele walmis tegema, sest meie 
lootus siit ära peafeda, seisab üks päinis nende peal/ kõlas just kui 
pikse heal nende kõrwus ja andis neile jõuudu ka seda tööd ära 
teha, mis muidu ilmwõimata oleks olnud. 

Wahe ajal kulus nende weikeste laewade parandamisega ja 
rakendamisega terwe Mai kuu ära. Mitu korda saiwad nemad omas 
töös karudest segatud ja oliwad nemad nende kurjade loomadega püsti 
hädas, kes neid wägisi tahtsiwad ära süia. Tihti läks ilm soojale 
ja meri hakkas jääst puhtaks minema, tihti aga tõi üks ainuke põhja» 
tuul kibedat külma jälle tagasi, nõnda et ka meri nii kaugele kui 
silm ulatas jäärüngastega ja jääwäljadega kaetud oli. 

Esimestel Juunikuu päiwil wiisiwad nemad omad sõiduriistad 
jääd mööda laewa juure, kust nad neid jäärünka otsa juure wiia ja 
merde lasta tahtsiwad, nii pea kui nad oma tööga walmis oleksiwad. 
Paar päewa kulus sellega ära. et nad oma hoonet tühjaks tegiwad 
ja kõik, mis neil oma edespidiiel meretee! tarwis minna wõis. eest 
otsa laewa juure tõiwad. î aewa juure oli umbes pool maad senni 
kui sinna, kui meri lahti oli. Selle tõö jumes langes nii kange 



torm lumelobjakuga, rahe ja wihmaga nende peale, nagu nad elades 
weel ei olnud näinud. Ilm oli nõnda ropp, et nad kõik talitused 
pidiwad katki jätma ja hoonesse põgenema. Aga ka siin ei olnud 
enam kuiwa kohta leida, sest nad oliwad katukse lauad sõituriistade 
prawitamifeks ära pruukinud ja selle asemelle purju üle hoone tõmma» 
nud; sellepärast jooksis wesi taewa allt sisse ja kõik hoone oli tema 
täis. Noh, mis sinna oli parata, muud kui mõtle: kes kannata 
see kaua elab! 

Peagi langes üks uus rist nende kaela, mis aga weel õnneks 
ilma kahju tegematta mööda läks. 

Koik nende söögimoon ja mis neil weel muud oma reisi peale 
hädaste tarwis läks, oli laewa peale paigale pandud, ja luup ja paat 
seisiwad ka seal samas tema kõrwal. Korraga tõusis jälle suur mar 
tuul, nõnda et muud arwata ei olnud, kui et tema jääd murrab, 
laewa purustab ja kõige täiega põhja saadab. Juhtus aga seda tu-
lema, siis ei oleks nsil mingisugusel wiisil saare pealt enam peasmist 
olnud. — Äga ka see torm läks õnnelikult nendest mööda. 

Seda roemsamine paniwad nemad kätt wiimse raske töö külge, 
mis neile weel üle jäi. enne kui nemad laewakesed wee sisse las 
ja teele minna wõisiwad. Selle tarwis pidiwad nemad enne omale 
teed walmis tegema, laewa juurest kunni sinna maani, kus meri lahti 
oli; sest jää sees oliwad, nagu meie juba teame, kõrged mäed ja sü-
gawad orud, kust nemad oma laewadega läbi ei wõinud saada. Ne 
pidiwad kõige esiteks ühetasaseks tehtud saama, mis tõeste mitte kerg 
töö ei olnud. 

Nad läksiwad aga kirweste ja langudega rõemsalt selle tööle, 
kus neil wahe ajal imel suur wõitlemine ühe karuga oli, keda nad 
aga ära wõitsiwad, ja saiwad wiimaks selle waewaliku talitusega toimele. 

Barents ja kapten Heemskerk oliwad wahe ajal kõik omad juh-
lumised selle tühja saare peal kirja pistnud. Sellest tehti siis üks 
ärakiri ja pandi plekk karbikese sisse; ärakiri wiidi laewa peale, kust 
teda teised laewamehed leida wõiksiwad, kes ehk juhtumise kaubal kord 
siia randa tuleksiwad. Nemad oliwad tema sees ära seletanud, kus 
koha peal nendest ehitatud hoone seisis, ja mill wiisil ja mis suguste 
asjade abiga nemad sellel hirmsal maal kümme kuud oma elu oli* 
wad üles pidunud. 
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Sellest näeme, et meie meresõudjad ligemise armastuse kohust 
aullstasiwad, sest nemad püidsiwad nende häda kergitada, kes ehk nende 
järel onnetumaist juhtumistest sunnitud saaksiwad, siin üle talwe 
elada. Aga häda, mis inimene ise on ära kannatanud, teeb tema 
südant iga kord pehmeks, et tema ka teisi hädalisi aitab, ja fee ehk 
wõib just selle põhjus olla, et Jumal meile aeg ajalt oma risti peale 
paneb. 

Kaks teist ärakirja pani kapten kumbgi laewakese sisse, nõnda 
et, kui üks neist ehk tee peal hukka läheks, teine aga õnnelikult maale 
saaks, laewameeste sõnad ja jutud pidiwad tõendatud saama. Suure-
maks ustawuseks laskis tema nende kirjade alla iga laewamecst oma 
nime enese käega panna. 

S i i s lasti laewad merde ja wiidi saanidega kõik asjad sinna, 
misga nemad koormatud pidiwad saama. Ettewaatlikult mähiti 
kõik asjad, mis niiskuses olelsiwad wõinud hukka minna, purjuriide 
sisse, mis pealt tormatud oli, nõnda et üle pritsiwad laened neid ni i 
hõlbsaste ei saaks ära rikkuda. 

Neil oli mitmet sugu asju ligi wõtta, nagu kuus pakki peeni-
kest kalewit, üks kasti täis linast ri iet, kaks pakki fammetid, kaks 
weikest kasti täis kulda, kaks tündert tõuwälki ja madruste pesu, 
kolmteistkümmend tündert weebakki. tündre täis juustu, tünniku täis 
siapekki, kaks waati õli, kuus waati joodawat wiina, kaks waati ätikat 
ja pealegi milmesugusid riideih. Kõik asjad mahtusiwad aga nõnda 
ära, et igal laewakesel oma paras koorem peal oli. 



Arareistmine Hlowaja Semljaft. Otlematta waew 
ja hädaoht. 

asta 1597 Juuni-kuu 14™?1 päewal kella kuue aeg hommiku 
astusiwad meresöudjad laewa ja läksiwad purju alla. Kaks 
nende seast, nimelt Barents ja üks pootsman, nimega Andris. 

oliwad haiged. Neist oli teine teise sõiduriista sisse pandud, 
nõnda et nende eest paremine wõis hoolt kantud saada, kui igale 
poole aga üks haige sai. 

Täis julgust ja rõemu astusiwad nemad selle mereteele, mis 
wist weel keegi enne ei olnud käinud, ega maailma loomisest saadik 
selle sarnast weel ei olnud nähtud. Oli meestel küll julgust niisugust 
reisi kahes weikses ilmakatmatta sõiduriistades ette wõtta. Neil oli 
kakssada penikoormat sõita ja pealegi niisuguse taewakaare all, kus 
suwe meie kohta parem oleks talweks nimetada. Meri oli igal pool 
jäärüngadest täidetud, mis pea paigal seisiwad, pea jälle tormist lahti 
lõhutud ja läbisegamine wisatud saiwad. Ja seda kõik pidiwad nemad 
kannatama, ehk nende kehad küll juba mööda läinud waewast ära 
kurnatud oliwad ja nende jõud kasinaks jäi. Tõeste, meie peame 
täis imekspanemist nende peale waatama, kui meie täitsa nende häda 
ohu ja waewa suurust olema tundma õppinud! 

See koht, kus nemad talwekorterit oliwad pidanud, seisis nõnda 
nagu teame, idapoolse ranna peal. Kõige lähem tee sealt kuiwale 
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maale oleks sedasama randa mööda alla lõune poole käinud. Aga 
Heemskerk walitses — mina ei tea ta, mikspärast— teist palju pikemad 
teed Wist oli temal asja mõtelda, et meri lõunepool saart sääst 
priiem oleks, kui idapool. Eest tema wõttis nouuks esiteks jälle 
ülesse põhja poole tüirida, Nowa Semlja põhja poolse otsa ehk J ä ä -
nina ümber sõita ja siis alles lääne poolset randa mööda loime 
poole purjetada, 

Selle plaani järel tüiris tema põhja poole. Aga nemad ei 
olnud weel kuigi kaugelle saanud, kui nad juba jäälaamideft nõnda 
ümber piiratud oliwad, et nemad edasi purjedada ei wõinud. Hakatus 
oli juba hale küll ja ebausklikud inimesed oleksiwad kohe ütelnud, et 
see halb eesmärk olewat. 

Meie waprad HoUandimehed ei pidanud aga sellest lugu, sest 
nemad oliwad mehed ja mitte wanad arglikud eided. Nemad paniwad 
ankrud nii kauaks jäässe kinni, künni tema jälle käima hakkas ja 
neile maad andis läbi minna: wahe aega aga kulutasiwad nemad 
sellega, et nad tule ääres lund sulatasiwad ja nõnda omale joogiwett 
muretsesiwad. Waata, selle asemel, et nad niisuguse takistuse eest 
oleksiwad ära kohkunud, püidsiwad nemad teda oma kasuks pöörda. 
See oli ommeti tubli teguwiis! 

Peagi oli neil woimalik oma teed edasi sõuda. Tuul oli neil 
päri ja aerumehed lõmbasiwad, et sooned aga ragisesiwad; saiwad 
sellepärast ka juba kolmandamal päewal saare põhja poolse otsa juure-
Haigedega aga läks lugu päew päewalt pahemaks, ehk küll Barents 
iga kord kui teda küsiti, kudas tema käsi käiroat, wastuseks andis, et 
temal nüid parem olewat ja tema see kord weel lootwat surma küüntest 
peaseda. Tema küsis, kas nemad juba Jää-nina ümber olewat 
saanud, ja kui temale waetati, et tõeste lugu nõnda olewat, palus 
tema teda üles tõsta, et tema weel üks kord saare põhja poolset nina 
silmitseda wõiks. Selle tarwis oli temal aega küll, sest et laewakeled 
uueste jää wahele juhtusiwad ja sellepärast pidiwad seisatama. 

Teisel päewal, kus nad ikka jää wahelt läbi purjetasiwad jook-
siwad jäärünkad nii walzuste laewade wasta. et madrustel ihukarwad 
püsti tõusiwad, sest iga silma pilk seisis surm silmade ees. Jääd 
jooksiwad siin nii ruttu, et aega ei andnud eest ära kõrwalle pöörda, 
ega teda puuslakidega ei saanud ära kaitseda, ja pealegi käis laam 



laami ligidal nii tihti, et kuhugi peasmist ei olnud. Wist oli selle 
koha peäl üks kangeste woolaw jõgi meres, Ka kõige julgemate 
meeste südamed kohkusiwad ära; riemad arwasiwad juba wiimse otsa 
kätte tulnud olewat ja hakkasiwad üksteisega jumalaga jätma. Weel 
oli neil üks peastmise tee silmade ees, aga kõik waew tema peale 
saada, jäi tühjaks. Mitte liig kaugel nendest seisis kindel, jää wäli 
mis neid hoida ja käima jää eest kaitseda wõis. Aga nemad ei 
jõudnud millgi wiisi oma fõituriistu sinna maale juhtida. Aga waata, 
kudas üks julge ja kindla südamega mees mõnikord mitme teiste 
inimeste kaitsemaks ingliks wõib saada! 

Van Veer, ka üks meie laewameeste seltsist, kes juba mitmes 
teises hädas oma head ja julget südant oli üles näitanud, wõttis ka 
see kord nõuuks teiste elu peastmisea ise surma hädasse minna. Ühe 
köie otsa peusse wõttes kargas tema lrmbist wälja, hüppas, nagu konn, 
ühe jäätüki peält teise peäle ja jõudis wiimate õnne kombel ja wasta 
igat lootmist kindla jää peale. Nüid tõmbas tema köie sirgeks ja 
laewakefed, mis üks teise najal seisiwad, tuliwad nagu sõnakuulelikud 
koerad kutsumise peale kindla jääwälja juure. Palju terwist, waper 
Van Veer, küll sinu süda wõis rõemus olla, kui sa nägid, et sa oma 
julge teuga kõik selsimehi surmast olid lunastanud! 

Kõige eesmalt sai haigete eest hoolt kantud; neid wiidi rätti» 

dega jää peale ja pandi neile riideid külje alla, et neil parem puhata 

oleks. Siis wõtsiwad nemad kõik asjad laewakestest wälja ja tõm 

basiwad neid ise ka jää peale, sest et nemad jää laamidist nönd 

rikutud oliwad, et prawitamist hädaste waja oli. Kui nad selle töõg 

walmis oliwad, läksiwad nemad rannale, sest et see jääwäli temag 

ühte puutun, ja otsisiwad sealt linnu mune oma haigetelle. Äga mune 

nemad ei leidnud, said paljalt mõne mere linnu kätte tabada. 

Teisel hommikul oli nii kaugele, kui silm kandis, Merepind jääga 
kaetud. See tegi nende südant raskeks! Ol i lugu ommeti selle sar« 
nane, nagu oleksiwad nad ükspäinis sellepärast siia tulnud, weel suu« 
remat häda ja waewa omale otsima, ja jeda waremine surma saagiks 
saada! Pea aegu oleks terwete! kade meel olnud haige Ändrisse peale 
waadates, kelle ots lähedal oli. Kas tema siis. kui ta ära suri, ei 
olnud kõigest sellest hädaohust peästetud ja õnnelik? 



Barents, kes sellest kuulis rääkiwat, tõendas ka, et tema enese 
surm mitte kaugel ei olla. Aga sellepärast, et tema neid sõnu rää-
kides weel suure hoolega maakaardi peale waatas, mis Van Veer 
nendest maadest oli teinud, mis nad näinud oliwad, ei tahtnud keegr 
uskuda, et temaga lugu nii halb oleks, ja räägiti sellepärast teistest 
asjust. Varents pani oma kaarti kõrwale ja palus juua. Waewalt 
aga oli tema oma suud kastnud, kui ta, korraga oma pead rinna peale 
laskis ja kõige selsi südame waluks hinge heitis. Nüid jäiwad nemad 
omast waprast ja targast tüirimehest ilma, kelle osawuse peal suureks 
osaks nende lootus oli seisnud oma ohtlikku teekonda õnnelikult lõpe-
tada. Pootsman Andres suri lühikese aja pärast tema järele, ja nüid 
punetasiwad nemad edasi, ehk küll arutihti uued takistused nende 
aega wiitsiwad. 

Kui nemad 25mal jällegi ühe jääwälja juures pidiwad ankrus 
seisma, tõusis äkitselt suur marutuul. Jää, kelle külge laewakesed 
oliwad ankrusse lastud, murdis katki ja tema tükid saiwad laiale pil-
tatud. Weikesed laewakesed saiwad nagu pähklekoored ülesse mere 
peale aetud ja iga silmapilk ähwardas neid kange tuul ümber wii-
sata wõi jääpankade wahel purustada. Laewamehed tegiwad, mis 
jõud ial kandis ja püidsiwad ranna ligidalle saada. Et nad aga 
palja aeru tõmbamisega toimele ei saanud, oli ncil julgust käilasiilu, see 
on üht weikest purju esimise masti küljes, ülestõmmata. Aga kalla-
mast sai tormist maha murtud ja sellepärast oli waja suurt purju 
abiks wõtta, kui nad luubist ei tahtnud maha jääda ja üksipäine 
suure laia ilmameresse aetud saada. Aga waewalt oliwad nemad 
sellega joonele saanud, nii puhkus ka tuul nii suure wäega purju 
sisse, et paat wistist' oleks ümber läinud, kui nemad sellsamal silma-
pilgul ei oleks saanud purju maha lasta. Juba oli paat igalt poolt 
wett sisse wõtnud, nõnda et mehed juba arwasiwad wiimast häda 
kätte tulnud olema. Aga neil oli siiski mõistus weel nii selge peas 
et nemad wiimses silmapilgus weel oma peasmise peale mõtlesiwad. 
Sest see aeg ei olnud weel katte tulnud, mis Jumal neile surma-
tunniks oli seadnud. Äkitselt kargas tuul lõunest ümber põhjalääne 
poole ja jättis järele, nõnda et nemad paraja tuulega randa sõuda 
wõisiwad ja ka õnnelikult sinna saiwad. 
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Aga kui nemad siin hakkasiwad luubi järele waatama, ei olnud 
teda kusagil näha. Nemad lootsiwad aga, et paks udu, mis koi! 
ohtu täitis, neid nende silmade eest warjaks ja sellepärast sõudsiwad 
nemad mööda jääwälja äärt edasi neid taga otsides. Aga ei saanud 
ühtegi selsimeestega kokku. Arwata oli. et nemad luubiga ümber 
läinud ja surma leidnud oliwad. Siiski käskis Van Veer, kelle käes 
paadi walitsus oli, mõni pauk püssidega lasta. Suureks rõemuks 
kuulsiwad nemad mõne aja pärast, kudas nende selsimehed niisamati 
püssipaukudega wastust antsiwad. Sellel tihti pruugitawal kombel 
leidis üks laewale teist jälle üles. 

Siit punetasiwad nemad edasi ja jõudsiwad teisel päewal ühe 
suure jääpanga juure, mille peal lugematta hulk merehobusid päewa 
paistel wäherdasinad. Siin oleks juba maksnud nendc peale jahti 
teha, kui üleültjc inimesel niisuguses hädalises loos lusti oleks selle 
sarnatsc meelelahutamise peale mõtelda. Mikspärast pidiwad nemad 
ilmasüita elajaid hukkama, kui nemad ommetegi seda, mikspärast 
neid enamiste tapetakse, nimelt nende hambaid, ei wõinud praegu 
tarwitada ega omaga ühes wõtta? Paremine lasksiwad nemad oma 
püssidega ühe linnupanve sekka, mis sealsamas nende peade üle lendas. 
Need oliwad nendele kallimad, kui kõik merchobufe luud. Neil oli 
la see röem, et nemad terwe tosina nendest katte: ja sellega wärsket 
praadi saiwad, mis neil kaua juba süia ei olnud. 

Kakskümmne kaheksamal, kus nemad jälle kindla jää ligidalle 
oliwad saanud ja käimajaä neid suure kitsiku sisse oli ajanud, laslsi-
wad nemad seal samas laewad ankrusse, tantsiwad nendest kõik asjad 
wälja ja tõmbasiwad siis laewad ise ka jää peale. Siis tegiwad 
nemad omale ühest purjust telgi üles. paniwad ühe mehe wahiks 
wälja ja heitsiwad siis puhkama. See oli nende õnneks, et nemad 
nõnda ettewaatlitud oliwad olnud; sest wasta kesk ööd ilmusiwad 
kolm suurt jääkaru, kes neid wistist oleksiwad ära weristanud, kui 
waht neid ei oleks weel õigel ajal näinud ja suure kisaga oma 
magawatele selsimeestele ähwardawal äpardust ei oleks kuulutanud. 
Üht kiskjatest loomadest saiwad nemad ära tappa, teised läksiwad 
põgenema. Teisel päewal aga tuliwad nemad tagasi. Üks nendest 
wõttis, oma surnut wenda oma lõuge wahele ja kassis teda hulk 
maad eemale ühe jääkünka õtsa, kus mõlemad teda lõhki kiskuma ja 



ära sööma hakkasiwad. Madrussed lasksiwad neid püssiga ja nad 
jätsiwad siis oma sööta maha. Neli meest läksiwad sinna ja leidsi-
wad omaks imekspanemiseks, et nemad.selle lühikese aja sees sellest 
suulest loomast pea aegu juba poole oliwad oma nahka pandnud. 

Kõik neljakeste pidiwad oma täit jõud pruukima, kui nemad 
üle jäänud poolt ära wiisiwad, ja üks ainuke karu oli ometegi jõud-
nud seda suurt keha lõuge wahel ära kanda. See lugu wõib meile 
mõeduks olla, kui üpris wägewad need loomad on. 

Sest et tuul sellel ja ka teisel päewal wäga waljuste läänepoolt 
puhkus, oliwad nemad sunnitud weel oma jääwälja peale jääda 
Hiitu korda oli nendel weel karudega tegemist, aga hoolsaste wahti 
pidades ja wapraste wõideldes saiwad nemad iga kord neist jagu. 

Oö esimesest teiie Juul i-kuu päewa peale oli üks kõige obtli. 
kumatest ja wacwalikumatest. mis nemad oliwad omas elus näinud. 
Õhtul wasta kello üheksat saiwad hulkujad jäärünkad kangest lääne 
tuulest nii waljuste wasta kindlat jääd aetud, et temast fee jagu, 
kelle peal meie meresoudjad oma laewakestcga oliwad, lahti kistud 
sai ja ära ujus. Kõige suurem õnnetus oli aga fee. et kõik pakid ja 
waatid^jää peal oliwad ja iuurcm osa neist jäamurdmise juures wette 
kukkusiwad Aga sest ei saanud weel küll. Suure jäärünka külg, 
kus laewakesed peäl seisiwad oli mere poole pöördud, kust ühte lugu 
jäälaamid wasta aetud saiwad ja ennast tema wasta murdsiwad, 
nõnda et nemad iga silmapilk laewakest kõige mestega nbes puruetada 
ehk kinni matta ähwardasiwad. Sellepärast pidiwad sõiduriistad nii 
ruttu kui ial wõimalik teise, ranna poole pöördud külje peäle wiidud 
saama. Aga jää murdis selle töö juures rohkeni kui ükskord nende 
jälgede all katki. Paat sai selle juures kõige inimestega, kes tema 
kallal sekeldasiwad. jääst ära wiidud. Pealegi murdis tema mast 
katki ja terwe sõiduriist sai peale tungiwast jääst nõnda ära põruta-
tud, et tema wett hakkas sisse wõtma. Mehed pidiwad ühe hulkuja 
jäälami pealt teise peale kargama ja poolpurustatud paati enese järele 
tõmbama. 

Et nende äparduse möet weel kuhjaga täis saaks, oli neil weel 
üks haige paadi sees, keda waprad seltsimehed ei tahtnud malia jätta, 
ehk küll igal ühel juba iseenese elu peastmisega kõik käed tööd täis oliwad. 
Omast elust hoolimatta oliwad nemad nii julged tem a juure minna ,teda 



siis oma kukkile wõtta ja nõnda ühe jäärünka peält teise peale karrata, kuni 
nemad wiimaks õnnelikult luubi juure jõudsiwad. Seal on jälle selgeste ära 
tunda, mis truu süda ja sõbralik armastus kõik ära teha wõib. Künna mõni 
rikas ja oma kasu ahne mees oma waesele, naljatsele wennale mitte 
üht palukest omast küllusest anda ei jaksa ega tema ihu paljust mõne 
wana hilbuga katta, ei hooli siin waesed, näljast ja külmast waewatud 
ja ärakurnatud meremehed omast elust, waid peastawad oma haiget 
seltsimeest, kes neil ometegi üksnes koormaks ees oli ja peagi iseene-
sest juba pidi ära surema. See oli puhas inimese kohuse täitmine 
ja Jumal õnnistas seda kaunist tegu. Wasta oma lootust jõudsiwad 
nemad wiimaks mitte üksi oma haiget selsimeest, waid ka oma sõidu-
riistu hädast peasw ja neid jälle kindla jää peäle tõmmata. Ka kautsi 
läinud pakkidest ja waatidest saiwad nemad üht teise järel õnnelikult 
weest katte; marutuul jättis järele ja, nagu lugu enamiste on, hak-
kas pärast pahat ilma jällegi selge päikene paistma. 



ZVaewaliK reis mööda Mowaja Zemlja randa 
wältaö edasi. Zamojeedi rahwas. Meremehed saamad 

õnne komöel Mene randa. 

unna pool osa meremehi paati ja luupi prawitamas oli, mis 
mõlemad oliwad jääst kahju leidnud, läkfiwad teised jääpinda 
mööda rannale tulepuid ja iseäranis üht mastipuud otsima, 
sest nõnda kui teada saime, oli paadi mast tuulest maha 

murtud. Neil oli niipalju õnne, et mõlemad leitsiwad, sest et hul» 
lujatest puudest, ka siin puudust ei olnud. Nemad leitsiwadgi juba 
ära tahutud palke ja kiilusid lõhkumise tarwis, kellest nemad nägiwad, 
et juba enne neid siin inimesi oli käinud. Kui suur oli nende rõem 
selle üle ja kudas tõttasiwad nemad kiilud käes hoides oma seltsi juure 
tagasi, ka temale oma leidist näitama. Ehk neil sellest küll kasu ei 
olnud, kui ehk mõne aasta eest siin üks Wene walaskala püidja oli 
ankrus seisnud, tegi ueile siiski fee paljas mõte juba suurt rõemu, 
et nemad ühe koha peal oliwad, kus inimesed juba enne neid oliwad 
käinud. Sellest on näha, et Jumal kõik inimesi maa peal ühe side-
mega on ühendanud, mis küll nähtaw ei ole, aga siiski tunda on, 
nõnda et iga inimene teiste inimeste seltsi otsib ja üks teisest lugu 
peab. kui temal sellest ka mingisugust kasu ei kaswa! 

Wiiendamal Juulil furi haige pootsman ära, kelle eest kaas-
reisijad nii hellal hoolt oliwad kandnud. 
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Alles üheksauml lagunes jää laiale. Õtse kohe panti laewa-
kestele jälle- oma koorem peäle ja mehed läksiwad uueste purju alla 
Aga mina. kardan oma lugejat ära tüditada, kui ma kõik waewa ja 
häda, mis neil tee peal weel juhtus ette tulema, niisama laialt ja 
pitkalt jutustan, nagu siiamaani. Enamiste oliwad ju kõik juhtmifed 
ja äpardused.selle waewaliku mere tee peäl ühe sarnatsed, nagu ma 
neid juba olen tihti siia üles panduud. Pea saiwad nemad käima 
jääst sinna ja tänna tõrjutud, pea jälle pidiwad nemad oma sõidu» 
riistu suurte jääpankade üle edasi tõmbama ja neid teisel pool uueste 
merde laskma; pea oli neil karudega wõitlennst, pea saiwad nemad 
ühest merehobuste karjast kimbutatud, kes neid oma pika hammaste 
õtsa pista tahtsiwad. Kõik niisugused äpardused, kellega meie neid 
juba tihti oleme näinud wõitlewal. Sellepärast arwan neid kõrwale 
jätta wõiwat ja palun lugejat mind Nowaja Semlja lõunepoolse otsa 
juure saatma tulla, kus meie oma meremeste sinnatuleku peale ooda-
jes, ühe imeliku rahwa suguga tahame tuttawaks saada ja temast 
seda ning teist jutustada. See rahwas käib suwe ajal kõwalt maalt 
siia jahi peale ja kutsutakse teda S a m o j e e d i d e k s . 

See kauuis laiale wälja laulatud rahwa sugu elab Jäämere 
rauna äres suure maakonna peal, niihästi Euroopa», kui ka iseäranis 
Aasiiajaulisel Wenemaal. Ndo loetakse nende rahwa sugude hulka, 
keda põhjalateks, see on niisugusteks inimesteks hüitakse, kes põhja-
poolse poolikaare ligidal, ehk weel rohkem wasta põhja elawad nagu 
Estimood ülewal Ameerikamaa otsas, Kröönisaarlased ja Lapplased, 
Norra-, Rootsi- ja Wene - ^appimaal, Samojeedid ja Ostjaakid wõi 
Vashkiirid, kes Aasiia jaulisel Wenemaal elawad. 

Samoojeedid, nagu ka kõik teised põhjalad, on lühikese kasuga 
inimesed,- sest' et nemad palju üle nelja jala pikkuseks ei saa. Nende 
ihu on pealegi mustjas kollane. Ialad on nendel lühikesed, pead 
paksud, näud laiad ja inetumad; silmad on pikerkused, kõrwad madalad 
ninad suurte sõõrmeteg.,, suud suured ja laiad, weikeste halwade 
hammastega; kannawad suured kohud oma ees, aga reied ja käewarred 
on koguni kehwad. Nende juuksed on jämedad ja rippuwad ilmkorratul 

,wiisil nende õlade peäle maha. Meestel on habe kasin, mõnel ei ole 
teda olemaski. Kas see neile juba nõnda loodud on, ehk kas 
nemad teda wälja kakuwad jäägu siin arutamatta. 

Neis Pöhiamaal. 4 
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Meest on pealt waadates raske naisest ära tunda, sest et nemad 
Niihäste kcha, kui ta riiete poolest üheväärilised on. Muud kui et 
naesed, ebk naan teised utlew»id. tüdrukud, oma juuksed kahte wõi 
kolme pletti pandud kanuawad. Jalge all kannawad nemad jalased, mis 
niisama pikad on, kui terwe mees ise. Nende waral wõiwad nemad 
lume peal käia ja jooksta, ilma et tcma neid sisse M)õtaks. Ialasse 
alla on tükk põdra nahka pandud, nõuda et karmad taha poole täiwad, 
need on sellepärast sinna pandud, et nemad jää- ja lumemägede otsa 
roonides mitte tagasi ei libiseks. Niisuguste jalaste wõi lumekingade 
abiga wõiwad nemad õige kiireste ühest kohast teisi saada. Talwel 
on nende riided põhja põdra nahast tehtud ja niidi asemel sellesama 
looma soontega kokku õmmeldud. Suwe riided on ühe merelinnu 
nahast tehtud, keda pinguiniks*) nimetatakse, aga nõnda wiisi et suled 
külge on jäetud. Nina rätikude asemel, pruugiwad nemad peenikest 
asetohtu, keda nemad selle kauni tarwituseks enesega ühes kannawad 

Mehed nagu naesed ei pese ennast ilmaski ega käi saunas 
sellepärast on nemad ka täis musta, et nende lõhna ei wõi ära 
kannatada. Ka nende urtsikudes, mis puutohust ja nahkadest tehtud 
on, walitseb ilmkorrata wiis ja roppus, nõnda et nina ei wo 
lahti teha. 

Elajate, lammaste, hobuste ja muu loomade raiped, mis neile 
antakse wõi nemad ise maast leiawad on nende hoonetes warna 
poodud ja saab nendest suure himuga toorelt söödud. Ka joowad 
nemad tapetud põdrade werd nii soojalt, kui tema soontest wälja woolab 

Mees wõib nende pruugi järele omale nii palju naisi wõtta 
kui süda aga kutsub. Siiski on seda aga arwa leida, et ühel mehe 
rohkem kui wiis naist oleks, enamiste wõtab tema omale paljalt kaks 
Neid ostawad põhjalad põdrade eest nende isade käest, ja maksetawat 
sagedaste ühe ainsa tüdruku eest sada ehk rohkem põtra. Mehed 
wõiwad ennast oma tahtmist mõõda oma naistest jälle lahutada, aga 
kaubahinda neile niisugusel lool tagasi ei makseta ja jääwad 
temast ilma. 

*) ' Pinguin eht raswahani on üks luige kõrgune merelind, aga ta o, 
luigest »veel pool jagu patsein, kannab oma rinna ees suurt paksu pugu ja 
on üleütse nii raswane, et tema sugugi lennata - ei wõi ja teda sellepärast 
wemmlaga maha lüia wõib. 
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Koik nende rikkus \a toctxa on põdrade karjad. Suwel püia« 
wad nemad kalu ja talwel käiwad jahi peäl; sellest nemad siis oma 
pead toidawad. Kalad panewad nemad ka keetmatta -ning küpsetamatta, 
õtse kohe toorelt, nahka. 

Nemad ujuwad küll ka üht ülemat waimu ja wägewat kuradit, 
aga nemad ei kummarda nhte ega teist. Peäle selle on neil omad 

' kodujumalad, kelk' laest nemad, ei tea mill wiisil, nõuu ja abi otsi-
wad. Ka päikest ja kuud piawad nemad alamat seltsi jumalateks. 
Hinge surematta olust neil on ka teadust, nemad usuwad aga, et 
hiug pärast surma ühest kehast teise sisse rändab, Iumateenistuse 
kombeid nende juurest sugugi leida ei olewat. Kõik on ühe wäärt» 
lised, ei ole ueil alamat ega ülemat, muud kui et wanematele inimestele 
suuremat auu pakutakse. Neil ei ole sellepärast ka ülemat walitsejat 
ega seadust, waid maksawad ükspäinis iga aasta Wenekroonule kasuka 
uahku pea raha asemel. 

Sellest wõib näha et nende elu iga pidi waeseks on nimetada; 
ja siiski — kes piaks seda uskuma — arwawad nemad endid kõige 
õnnelikumaks rahwaks ja ei tahaks kellegi muu rahwa pölwega wahe-
lada. See tuleb sellest, et neil muid himustust ei ole, kui aga mi-
sugusid, mis nemad täita jõuawad ja mida wähem himustust ühel 
inimesel on, seda rahulikumalt ja priiemine tema elada wõib. 

Nüid on aeg, et jälle oma wana tuttawate Hollandimeeste 
järele waatame. 

Kolmandamal Augusti kuu päewal jõudsiwad nemad ütlematta 
waewaline tekonna järele selle tühja maa lõune poolsele otsale, kõik 
ära kurnatud ja skorbuti haigust, põdedes, mis neid enne kui weel 
kõrwale maale saaksiwad, ära hutkata ähwardas. Aga mida suurem 
häda, seda läbem abi, nagu ka meie seltsimehed näha saiwad. 

Kui nemad maale oliwad saanud, leidsiwad nemad hulk lehwel-
rohtu seal kaswamist. Neile oli tuttaw' et see rohi skorbuti haiguse 
wasta wäga mõnus on, iseäranis kui teda niisamati toorelt süiakfe. 
Hakkasiwad sellepärast suure rõemuga teda korjama ja kahe käpaga 
suhu pistma. Rohi mõjus pareminine, kui nemad ialgi temast kuul-

1 nud oliwad, see oli sola imcwärk. 
Mõnedel oliwad hambad suus juba uõnda lahti olnud, et nemad, 

tee mis tahte, weebakki enam süia ei woinub — sest skorbuti haigus 
4 ' 
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rikub kõige esiteks ikka hcimbaigcmcd- äia — nüid a^a. wõisiwad ne
mad hammmustada ja süia, mis tahtsiwad, wõi õigemirie ütelda 
mis neil oli, sest nende moon oli juba koguni kasinaks jääiu.d, pol
nud feUest hammaötelle enam wiga ühtegi. 

J a nüid seadsiwad nemad endid walmis Waigatsi» merekisusest 
läbi kindlade maale purjetania. 

Esite läks asi hästc korda. aga mida enam nemad maa ligi-
daUe jõudsiwao, seoa enam hakkas neile ka jääd jälle wasta tulema, 
nõnda et nemad temast süütumaks nmber piiratud saiwad ja koguni 
kitsikusse sattusiwadi siis pidiwao nemad jälle ülesse mere peale sõudma. 
Siiski sai neljandamal päewal Wene rand nähtawaks ja wiiendamal 
wõisiwad nemqd juba oma laewadest maale astuda. 

Läksiwad siis ka kõik maale omale natukene moona otsima, mis 
süia kolbaks, Aga seal ei olnud inimesi ela,nas ja maa' ei kandnud 
muud, kui aga rohtu ja natukeue põõsastikku. 

Mõned himustasiwad maad mõõda ama teekonda edasi käia; 
aga sealt kuuni Kola linna, weikene linnakene Valgemere rannas, 
tust nemad ehk üht Hollandi laewa wõisi>nad leida, oli weel nii suur 
pikk tee ja maa oli nõnda tühi! Ka nende jõud oli toguni otsa lõppe^ 
mäs. Sellepärast ei wõinud nemad seda nõuu heaks kiita ja pidi-
wad jälle oma laewakcote abiga edasi rändama. 

Aga kõik toiduwara oli õtsa lõvpennd, paljalt natuknne wana 
ära hallitanud weepakki oli neil weel. Mõned nende seast wõtsiwad 
sellepärast üht surnud hülget ligi, mis nemad jää uealt leüsiwad ja 
juba baiiema hakkas. Kiu nad aga leinast tahtsiwad nälja parast 
sööma hakkata, ei lubanud teised ueile seda, sest nad teadsiwad selgeste, 
et niisugune jäle/ ilmloomulik toit neile snrma tooks. Sellepärast 
pidiwad nemad juba natukese hallitauud weepakiga heaks wõtma ja 
edasi purjetama. 



IX. 

Köit Malgemeresse. ^5applased. Õnnelik teekond 
Amstertammi linna tagasi. 

aheteistkümmnemal AuguNil scliwad nen^e silmad übe Wene 
lodja lahi lücmušttatub, mis tai& purjudega neile wasta tuli. 
Saiwad ka peagi temaga kokku ja laewuik Heemskerk läks 
tema peale. Sealt tahtis tema järele kuulata kui palju 

maad weel olewat Kaudnoesse, mis weike saar Walqemere kaelas 
ou, kust tema sisse sõidetakse. Aga Wenelased ei saanud nende jutust aru. 
Sest et nad aga nimest Kandnoes aru saiwad, et laewnik sinna 
tahad trnrida, tbiwad nemad kompassi wälja ja näitasiwad temale 
seda wiist kus poole temale tulewat purjetada. Pärast wöttis Heems-
kerk raha piusfe ja näitas teile käega übe kalapüti peale, mis lodjas 
seisis. Sellest saiwad Wenemehed ka kobe aru. Nemad wõtsiwad 
raha wasta ja audsiwad temale selle eest kakesada kala ja paar leiwa-
kooki. Pooleli ära nälginud Hollandi mehed roemustasiwad üle 
waga selle kauba üle ja bakkasiwad warsti keha kinnitust wõtma. 
Terwe iöögi wara sai siis nõnda ära jautatud-, et igale ühele oma osa 
kätte sai, kellega tema enese tahtmist mööda võis maja pidada. 

Augusti kuu 13n,„al juhtus nendega õnnetus, et paat ja luup 
üksteisest suurest tormist lahutatud saiwad Waewalt oli maru wäbe 
waikscmaks jäänud, kui paks udu maha langes ja süütumaks ilma-
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wõimalikuks fecit üksteist jälle üles leida. Heemskttk. ise oli paadis 
ja tiitris teda nii palju kui wõimalik ranna lahedal, luup näitas üles 
kõrgesse mere peale aetud olewat. Onta selsimeeste õnnetust kartes 
ja nende pärast muretsedes punetasiwad nemad- neli päewa ühtelugu 
edasi, kunni neile jällegi ii kg .Wene lodi'wasta tuli. Kui nemad 
lähemalle oliwad jõudnud, saatsiwad Venelasel) neile priitahtlikult 
lootsikat wasta, mis meie laewcnnehed ka tänuga wasta wõtsiwad. 
Wenelased. püidsiwad neile selgeks teha, et nemad nende kadunud 
felsimeestega olewat kokku juhtunud. Sest et aga nende sõnadest 
Hollandimehed aru ei saanud, tõstsiwad Wenelased seitse sõrnrl püsti 
ja näitasiwad paadi peale, kust teised siis ära mõistsiwad, et nemad 
nende seitse selsimeest luubi sees tõeste oliwad näinud. Niisuguse 
samase tähekeele waral saiwad nemad ka kuulda, kus pool Wemlaad 
neid oliwad näinud ja laewnik laskis sellepärast tiitri neuda uõuu 
mööda pöörda ja nii kennast: kui jõud laudis sinua poole sõuda, 
kus neil lootust oli oma kaasreisijaid leida. 

Kaheksateistkümmnemal jõudsiwad nemad wiimaks ammugi juba 
taga igatsetud Kandnoefe-saare nina juure Valgemere kaelas, aga 
luubist, paraku! ei olnud midagi ei näha ega kuulda. Nüid oli neil 
aga ka weel üks äpardlik sõit teha. Kandnoest nimelt pidiwad neniad 
kange tuulega ja kõrgeste laenetawa mere pea! Walgest merest rist, 
läbi teisele rannale jõudma, kus Lapplafed elawad. Seda maad 
wõis küll ligi 40 penikoormad saada Aga niisugused mehed, kes 
juba nii palju waewa oliwad mere peal ära kannatanud, ei pannud 
suurematki tähele. Neil oli sellepärast julgust küll oma weikese paa-
diga selle äpardliku mere peal oma õnne katsuda. Enne kui kolm-
kümmend tundi mööda oliwad, saiwad nemad ka jnba läänepoolse 
randa, nii sama terwelt, kui nad ennegi olnud. 

Rannas nägiwad nemad peagi mõned weikesed majakesed 
seiswat ja läksiwad sellepärast maale. Nendes majaustes elasiwad 
kolmteistkümmend Wendast' kellel oma juures weel kaks kappiast 
oma naestega ja lastega korteris oliwad. Nende Wenelaste eluwiis 
oli koguni lihtlabane, sest nemad toitsiwad ennast ükspäinis 
kaladega, mis nemad iga päew püidsiwad; waestel Lapplastel oli 
weel wähem iwa suhu pista. Sest nemad pidiwad kala peadega ja 
muu jatistega rahul olema, mis Wenelased neile ette wiskasiwad ja 
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mis nemad siis nagu koerad alandlikul wiifit kottu korjafiwad, Hollandi 
meeste südamed oliwad tais walu ja kurbdust niisuguste waeste iui« 
meste põlwe peale wciadates. Nemad, kes ise kaua aega sunnitud 
oliwad waesei wiisil oma elu edasi ajada, tuudsiwad oma südameid 
halastuse pärast pehmeks minewat, kui nemad pealt waatasiwad, 
kudas teised inimesed kannatasiwad. Äga neinad ei wöinud sinna 
midagi parata, sest et nende jõud ei kandnud i^applaste koormat kergi' 
tada, kui neil omal alles peenike peus oli. 

Sest et oma jutuga niisugusele maale saanud oleme, kus juba 
Lapplased siin ning seal üksikult elawad, ei saa lugejalle ehk wasta 
meelt olema, kui meie teda ka selle rahwaga lühidelt tutwastame. 
Aga mina pian siin tõtt wälja rääkima, ja otse kohe ütlema, et ma 
aga nendele kirjutan, kes teaduse himulikud on, ja need saamad siis 
ka hea meelega seda lugema, mis siin ühest wõerast rahwast jutusta* 
takse. Kui aga mõni üksi mõnda imelikku reisijuhtmist sellest raamatust 
otsib, ilma et tema ka tarwiliku teaduse terakesi kokku korjata soowib 
seda palun siis kohe raamatukest käest kõrwale panna. 

Lapplased ehk Põhjalad on mitme» tükis ülemal nimetatud 
Samojeedlaste farnatsed, nii häste nende waimu hariduse, kui ka 
elu kombete poolest. Äga nemad hoiawad juba rohkem haritud rahwaste 
poole. Ka nemad on mustjadpruunid näust, mis osaste nende kasi-
mättast elust tuleb, osalt aga suitsust, kelle sees nemad oma hoonetes 
elawad. Neil on lühikesed mustad juuksed peas, laiad näud, kokku 
wajunud palged, teraw lõuaots ja mäda jookswad silmad, keha poolest 
on nemad weikefed. Mis nende elukombetest ütelda on, siis ei 
mõista nemad midagi põlluharimisest, midagi käe cga kunstitööst, ja 
ei taha ka midagi niisugustest asjust teada. Nende ainus töö on 
karjade pidamine, kellega nemad ka oma pead toidawad; ja ainuke 
loom. keda nemad hoiawad ja talitawad, on põhja põder, kes neil 
kõik piab andma, mis neile elu ülespidamisikö tarwis läheb. See 
on nende terwe wara, nagu meie juba ülemal nimetasime. 

ulajate pidamine, Lapplaöte pea töö, ei luba neid ikka selle 
sama koha p,-al elada. Sellepärast tõmbawad nemad oma Farjadega 
ühest kobast teise peale, suwel ikka põhjapoolsemaid.' talwel aga lõune-
poolsemaid maid üles otsides. Kui nemad seda ka ise teha ei 
tahaks, siis sunniksiwad neid nende põdrad seda tegema, kes, nii pea 
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kui nemad ühe koha pealt kõik on paljaks söönud, isegi teisele poole 
lähewad, ilma et neid wõimalik oleks tagasi hoida. 

Nende majad on nõnda ehitatud, et nemad neid kergeste wõi' 
wad ühest paigast teise ligi wõtta. Need ei ole muud midagi kui 
aga waiad, mis ringi maa sisse aetakse, nõnda et otsad ülewal kokku 
puutuwad, just nagu meie Eesti köögid pealt näha. 

Seda katawad nemad siis pealt jämeda Rootsi riidega ehk 
nahkadega, ehk kui neil.n'ölembist puudus on, kuuse oksadega. Sise
mised pooled saawad töiksugu riitega wälja löödud. Niisuguse hoone 
kesk paigal seisab tulease ja tema üle on ungas kalukses, mis ühel 
hoobil akna ja korstne asemel tarwitatud saab. -

Niisugused hoones on kahekümmne inimesel ruumi, muidugi 
ei tohi nemad siis omale nii palju ruumi nõuda, nagu meie tarwi-
tame kes suuremate tubadega oleme ära õppinud. Toolid, pingid ja 
sängid on Lapplaste juures paljad kuuse-ehk männaoksad, kelle üle 
põdra nahad lautatud on. 

Kui nemad oma kraami ühest kohast teise peäle piawad wiima, 
siis pruugiwad nemad selle tarwis oma saanist, mis weikeste laewade 
sarnalifed on. Saanide ette rakendatud põdrad on palju wiledamad' 
jooksma, kui hobused, ei wäsi ka nii ruttu ära, ehk küll teed ees ei 
ole ja sõit ühest mäest üles, teisest alla läheb. Ennemuiste usku« 
fiwad tõik seda keutsakat juttu, et nendc loomadel ei ohje ega päitsid 
waja ei olewat, waid et nende peremehel aga waja oli selle koha 
nime, kuhu ta sõita tahtis, tema kõrwa sosistada. Nüid aga te.̂ me 
elgeste, mis meie sellest ja mõnest muust ennemuistsest luuletusest 
piame lugu pidama. 

Lapplasel on niisamasugused lumekingad, nagu neid Samojee-
didgi tarwitawad. Nemad on ühe kolme wõi nelja jala pikast, aga 
koguni kitsast laualt tehtud, mis eest otsast nagu saani jalassed üles 
pidi pöördud on. Niisugust lauda siub tema kumbagi jala alla ja 
wõtab kumbagi kätte üht keppi, kellel all üts ümarkune ratao on 
õtsa tehtud, nõnda et kepp tema peale toetades nii kergeste lume . 
sisse ei läheks. Niisuguste keppide najal sõuawad nemad oma ja-
lastega nii ruttu kõige sügawama lume peal edasi, et nemad jooks-
tes huntidest ja karudest jagu saawad. Norra rahwas, Soomlased 
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ja Samojeedid pruugiwad ühel wiisil seda targaste wälja mõeldud 
jooksmise riista. 

Rootslased ning Daanlased on küll püidnud nendele ristiusu 
õpetust anda, aga siiski on weel palju umbusku ja ebajumalate kum-
mardamist nende juurest leida. Ja kes seda wõib imeks panna, kui 
ommeti ristirahwa \eaft teda ka weel tibti küll leida on. 

Iseäranis on tähele panna, et kõig harimatta wõi pool hari-
tud rahwad palju ühe ebk mitme kurja waimuga tegemist teewad 
keda nemad arwawad weel wägewamat olewat, kui head jumalat ise. 
Sellepärast kardawad nemad neid ka rohkem ja püiawad pihem nen« 
dega sõprust pidada, kui teisega. Sellepärast katsuwad nemad parem 
nende kurja waimude meele heaks elada ja neid kõik sugu ebausk» 
likude kombetega ära lepitada, nende tahtmist awalikuks teha ja 
nende abi omale käe parast hoida, kui nemad ehk juhtusiwad teda 
tarwida. Wale p,lpid püiawad muidugi rahwa rumalusest oma tasu 
ja nõiuwad ja lausuwad mehe moodi: rahwas tahab ju petetud saada 
saagu tema siis ka petetud. 

Nende papid ehk nõiatargad peawad fiis ka kurja waimude 
abiga tulewikku ette ära teadma ja piawad teistele inimestele head 
ehk paha külge soowima. Lappi petjad tarwitawad selle rumalasse töö 
tarwis übt isesugulist trummi; aga Rootsi riigi walitsus, kelle all 
nemad enamiste seisawad, oli selle trummi pruukimist surmanuhtlusega 

I ähwardades ära keelnud. 
Kahju, et aga rumalust ja ebausku keelduste ja nuhtluste 

waral ära ei wõi hääwitada. Õpetus noores põlwes on ainus' asi, 
mis selle wasta tõeste mõjub. 'Koik mis kange seadustega toimeta-
tud sai, oli üksnes see, et ebausklikud Lapplaied rumalaid nõiatempusi 
nüid salaja ära teewad, ja seda suurema himuga, er nemad ära 
keeldud qn. Kui nad alles koolides hakkawad õpetatud saama, küll 
siis ebausk, tondid ja kõik paganateud iseenesest ära kauwad ka ilma 
kroonu kasuta. Kui ehk see wõi teine siis ka weel niisugust lori 
usub, siis ei usalda ommetegi seda enam teiste eeetunnistada, sest 
nad^ tunnewad siis ise ära, lui naeru wäärt nemad teiste silmis 
oleksiwad. 

Mõned Põbjakate seast on jõukad ja rikkad inimesed. Peale 
mõne tuhaude põtra, on neil ka kõiksugu kallist hõbe wara, nagu 
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sõrmusid. pandlid, lusikaid, karikaid j . n. e. Ka on nende juures 
raha ka juba pruugitaw. Hlga oma rändaja elu wiisi pärast matta-
wad nemad oma wara tihti kusagitle maha ja kui nad siis kogematta 
surma saawad, lähewad warandused muidugi kutsi. Need rikkamad 
Lapplased rändawad mägisil maal, kust nemad oma 7arjadeUe rohke-
mat toitu leiawad, ja saawad Mäclapplasteks kutsutud. Teised, 
kellel põtradest nii suurt wara ei ole, elawad metsades ja toidawad 
endid enamiste kaladega ja lindudega; mõnel on ka lehmi ja lambaid; 
neid hüitakse Vietslapplasteks Wiimsed ou osawad wibunoole laskjad. 

Rikas Põhjalae on parem kõik päew õtsa omas hoones pikali 
maas, enne kui tema mingisugust tööd teeks. Waesed aga õpiwad 
mitu weikest ametit selgeks, teewad . saanist, mis nemad kõiksugu 
sarwest ja tinast wälja leikatud wiguridega ehitawad, meisterdawad 
lusikaid, kastikesi, napakesi ja toosist; punuwad korwikesi ja lõikawad 
wibupüssa. Nõnda teeb ka siin, nagu igal pool rikkus inimest laisaks, 
waesus teda aga osawaks ja tööarmastajaks. 

Naesterahwa! on enamiste riiete walmistamisea tegemist, sest 
nemad piawad kõigele perele ihukatet muretsema. Keetmise tarwis 
neid ei pruugita; seda tööd teewad mehed ise ära. Sellepärast 
piawad nemad aga nahka parkima ja tinast peenikest traati tegema, 
lellega nemad oma wõesid, riideid ja saanisi kaunistawad. 

Naisewõtmifega on nende juures lugu just nõnda, nagu muial 
kunigatega ja würstidega. Mite noor paar ise, waid nende wanemad 
teewad selle üle otsust, kunnas ja keda peab naeseks ehk meheks 
wõetama. Ussa nemad ka selle juurev selle peale ei waata, kas ka 
noor paar kokku sünnib ja kas nad ka üksteist armastawad, waid pea 
asi on ikka kelle wara ja weimekirst suurem LM. Kui wanemad 
omale minijaa õn wälja walitsenud, siis lähewad nemad oma Pojaga, 
tahtku tema wõi tahtmata, pruudi wanemate juure ja wõtawad pudel 
wiina kaasa. Siis pakutakse suu täis rüübata, ja wõetakse wiinad 
wasta, siis on asi juba nagu joonel. Selle peale hakkatakse kaupa 
tegema. Peigmehe isa seletab siis ära, mis tema^ kõik raha ja wara 
poolest pruudi wanematele ja tema ligimiete sugulastele kinkida 
tahab, ja pruudi wanemad omalt poolt näitawad siis ka. mis nemad 
pulmawarakS oma tütrele tahawad ligi anda ja niisamati, näitawad 
ka pruudi ligimised sugulased omad kingitused ette mis nende käest 
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saada lootust oleks. Kui molemilt poolt» wanemad oma kaubaga 
rahul on, siis tehakse pulmi: tui mitte siis piawad pruudi wanemad joodud 
wiina ära maksma, mis kosilased ühes oliwad toonud. Pulmade 
peale toob iga üks üht rooga ligi,, mis tema ise on walmistanud. 
Kõik road saawad siis ühte kokku kallatud ja iga üks wõtab sealt 
siis, mis süda kutsub. 

Weiksed Põhjalad peawad juba lõige nooremas põlwes õppima 
head ja knrja ära kannatama. Kui lapsed alles üsna weikesed on, 
siis riputatakse neid tua lae alla ühe masina sees suitsu kätte, keda 
nemad hälliks nimetawad. Niisuguse hälli külge on kaks paela 
siutud, kelle abiga hälli ajuti sinna ja tänna liigutatakse. 

Nende kiituseks üteldakse ka, et nemad selle eest hoolt kannawad, 
et nende lapsed kõik nende seas ' pruugitawad tööd juba waraselt 
lätte õpiwad. Wist aga teewad seda ka nagu muialgi enamiste aga 
waesemate inimeste lapsed; sest muidu oleks see rahwas ammugi 
juba oma käetöö osawuse pärast kuulus. 

Lapplafed seisawad osalt Rootsi ja Daani') osalt jälle Wene 
Walitsuse all. Need Põhjalad aga, keda meie meresõudjad Walge 
mere läänepoolse rannas leidsiwad, oliwad Wene alamad ja sellest 
aust, kes oma waesuse pärast üksikult elawate Wenelaste juures 

orja põlwes elasiwad, sest et neil muud nõuu oma keha üles-
pidaal seks ei olnud. 

Aga olgu nüid nendest küllalt! 
Meie Hollandi sõbrad oliwad siit üht keedist wärsket kala ja 

jahukõrti saanud, mis nendele wäga häste oliwad maitsenud ja 
läksiwad siis sügawamale maale lehwelrohtu otsima. Maa ümber 
ringi oli tühi ja harimatta; siiski nägiwad nemat kaugelt kaks meest 
ühe lingu peal seiswat, kellest nemad ära tundsiwad, et peale neid 
kolmeteistkümmend Wendast, kes neid täna oliwad wasta wõtnud, 
seal weel rohkem inimesi pidi elawas olema. Sellega jätsiwad 
nemad selle asja kõrwale ja läksiwad jälle tagasi oma paadi juure. 

1) Kui Norramaa 1814'«ai aastal Daani Walitsuse alt ära Rootsi kätte 
sai, hoidsiwad ka Laplased, kes Daani walitsuste aü oliwad elanud. Rootsi 
alamateks 
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Mõlemad mehed tuliwad aga kingu otsast nende järele seda-
sama teed. ja asi ei kestnud kuigi kaua, nii oliwad nemad ka juba ' 
paati juures. Aga kes wõib kõige selle seltsi rõemu ära seletada, 
kui nemad korraga ära tundsiwad, et mõlemad mehed muud keegi 
ei olnud kui — kaks nende seltsi hulgast, kes kõige luubiga kautsi 
läiuud ja nii kaua taga leinatud oliwad. Küll seal patsiti kätt ja oli 
igal pool teretamist ja õnnesoowimist! Seda wõite isegi juba 
ära arwata. 

Mina omalt poolt tahan ükspäinis weel juure lisada, et luup 
teiste seltsimeestega ka kaua tulematta ei jäänud ja et uemad seda 
õnnelikku kokku saamist suure söemajaga pühitsesiwad, mis kõikide 
Mus nagu majusse roog maitses, ehk neil fiftl muud kui wärsket 
kala ja leiba ei olnud. 

' Kui uemad teisel hommikul jäNe purju alla läksiwad, tuli neile 
küll ka kaläpüidjad wasta,' aga nemad ei saamid kange tuule pärast 
nende kaest midagi osta, sest et nemad nendega pealegi kõnelda ei 
oskanud. Tublid Wenelased aga saiwad nende kitsikusest aru ja wis-
käsiwad neile 'ilma makiuta ühe suure puukala luupi, — Nõnda lei
takse igal tuaal ja igas seisuses Niisugusid inimesi, kellel hädaliste fei« 

tüse kergitamine püha kohus on ja seda oma kasu taga püidmatta tai; 
dawad. Niisugune tegu piab meeles hoitud saama, et teine kord, kui 
mõni oma ligimiiele liiga teeb, meie mõne üksiku paha inimese pä-
rast, mitte kõik inimese sugu põlgama ei hakka ja kurjaks piame. 

Edasi jõudes tuli neile wasta õhtut weel teisi Wenelasi wasta 
kes neid omas keeles küsisiwad, kus fiis nende kara bl wõi laew jää-
nud olewat? Hollandi mehed oliwad ka juba sõna kaks Venekeelt õp-
pinud, nõnda et nemad wastata wõisiwad: karabl pr apa l - mis 
nii palju tähendab kui laew on hukka läinud. Selle peale kostsiwad 
Wenelased jälte: w. Koole brabautskie kärab li, kellest meie 
meresõudjad aru saiwad, et Koola linnas Brabauti ehk Hollaudi lae-
wsiad olewat; selle sõnume üle. oli nende rõõm muidugi suur. 

Seda rutemine katsusiwad nemad oma sõitu edendada ja tõm 
basiwad aeru uus joad aga wõttis. Aga wali tuul mis teisel päc-
wal puhkus, sundis neid jälle maale minna. S i i t leidsiwad nemad 
üht weikest Lapplaste peret omas waeses urtsikus, kelle suust nemad 
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selgeid sõnumeid saiwad, et Koola linna all tõeste kdlm Hollandi laewa, 
ankrus seiswat, kellest kaks parajaste walmis olewat ära purjetama. 
Sest et nad aga kartftwad liig hiljalt sinna jõuda, siis tingisiwad 
nemad üht Lapplast, kes fõma teed mööda ühe madrussega pidi ühes 
minema Koola linna nendest sõnumid wiima. Nõnda sai asi ka 
tehtud; ja kolmandamal päewal nähti Lapplast ta tagasi tulewat, aga 
ilma oma seltsimeheta. Kõikide südanietes tõusis seda nähes kaksiti mot-
lemme, aa,a Lapplane wõttis karmannist ühe kirja wälja, mis Heems-
kerki kätte ära anda oli. Kõik oliwad himulikud kuulma, mis selles 
kirjas kull seisaks. Kiri aga ütles seda: 

.Kõik olewat suure imekspanemisega kuulnud, et tema oma seltsimees' 
tega alles elus olewat, ammugi juba olewat neid surnude sekka ar» 
watud ja ei keegi enam nende tagasi tulemist lootnud. Nüid olla 
nende ootmatta sõnumide pärast igal ühel suur rõem, ja saawat neile 
nii ruttu kui wõimalik kõiksugu keha karastamistega wasta tuldud 
fgama." Kirja all oli nimi-pandud:'Johann Kornelius Nyp. 

Esiteks auti nüid südame röemule täit mahti tauni kirjaliku 
sõnume üle, siis aga küsisiwad mõned, kes küll see Johannes Korne-
lius Ryp õieti peaks olema? Gga ommetegi mitte see sama, hüidsi-
wad teised, kes selle teise laewa tüirija oli, kellega meie ühes Hollan» 
dimaalt wälja purjetasime ja kellest meie parast Spitsbergeni juures 
lahkusime? — Seda ei wõi olla; kudas oleks fiis tema weel surma 
küisist peasnud, kui meie juba, kes me ommetegi ammugi nii kõrgesse 
ülesse põhjapoole ei sõudnud, nagu tema, .suure waewa ja hädaga 
oleme surma käest labti saanud! Nimi oli aga üks ja seesama.. Õn° 
netombel tuletas üks neist omale meelde, et temal weel üks kiri alale 
olewat. mis Kornelius ennemuiste tema kätte kirjutanud. Ositi kiri 
wälja ja pandi neid üks teise körwa. Käsikiri üks kui üks — ei ol« 
nud seal enam kaksipidi mõlemist ega waidlemist. Jällegi üks rõem. 
mis kõik nende mööda läinud hädaohtu nende mälestusest nagu tolmu 
wälja pühkis! Aeg laks neile pikaks, seda meest ja .tema seltskonda 
oodates, tunni nad wiimats temaga jällegi silm silmas wõiksiwcld 
kokku saada. 

Wiimats tuli ommetegi igatsetud tund. Kaugelt sai üks weike 
paat nähtawaks ja kui tema ligemalle oli jõunud, siis tundfiwad köit 
suure rõemnkisaga tüirijat Korneliust ja ta ema linna saadetud selsi-
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meest ära. Mõlemilt poolt waatasid mehed üksteise otsa nagu olek» 
siwad kumbadgi hauast üles tõusnud surnud; seda suunm oli nende 
jällenägemise rõem. 

Korneliusa oli Waat Rostoki õlut, põletatud ja marja wiin, 
weebakkid, liha, pekki, lakfikala, fuhkMt ja muud kaunid keha kinni» 
tawad ja karastawad aejad oma laewa pealt ketasa toodud. Niisugust 
rooga ei olnud meir sõbrad juba ammusest ajast enam suhu pista 
saanud. Astusiwad siis ka rõemustades, nagu kuningad, lustipidu 
laua ümber kokku ja läksiwad pärast rohket söömaaega Jumalat kõige 
hea eest tänades jälle purju alla. Kabe päewa pärast jõudsiwad ne
mad ilma äparduseta Korneliuse laewa peale, mis ühe poole peni-
koorma kaugusel Koola linna al! niisamati nini!'tatnd jões ankrus !eisis. 

Siin sai jällegi uus pidu ära pietud, sest et nüid mõlemad selts-
konnad täielikult kokku saiwad ja üksteisele oma imelikkusi reisi juh 
tumisi ära seletasiwad. 

Minu lugejad saawad ehk soowima, et sellest ka natukene ju-
tuötatakse. kudas õieti wabe ajal Korneliuse ja tema kaasreisijate käsj 
oli käinud; aga ma ei wõi selle, wastu parata, et ma seda soowi 
täita ei wõi, sest et maa midagi sellest ei leia kirja pandud olewat. 

Kui rõemu aega küll juba oli pielud ja jutud läbi räägitud oliwad, 
läksiwad nemad Koola linna waatama. Teal saiwad nemad ka linna-
ülema käest luba oma kaks kuulsat laewakest börsi- ehk suureskauba-
majas, alale panda, kus neid ründe pika ja imeliku teekonna males-
tufeks pidi hoitud saama. Nüid wõib küll aja hammas neid juba 
närinud olla, aga wistist on tänapäewani nende waremed seal ikka 
weel näha. 

Septembri kuu 15™1 päewal läksiwad nemad Kornelius Nypi 
laewa peale, mis reisile Hollandimaaa walmis seisis ja ankrud 
saiwad kohe üles winnatud. Ilma et neil midagi tähtsad asja oleks 
oma tee peal juhtunud, jõudsiwad nemad Vt1 Oktobril 1597 aastal 
Amsterdam mi linna Kõikidel oliwad aga weel needsamad riided 
seljas ja needsamad walgest rebasenahast tehtud kübarad peas, mis nemad 
Nowaja Semljas oliwad kannud. Kes neid aga nägi, waatas imes
teledes nende peäle ja nende imelikku reisilugu kuulis iga mes kikkis 
kõrwadega. 
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